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ΥΠΟΥΡΓΙΚΕΣ Α ΠΟΦΑΣΕΙΣ & ΕΓΚΡΙΣΕΙΣ 

Αριθ. 19954/Ε/5719 (1) 

Καθορισμός αριθμού προσώπων που μπορεί να απασχοληθούν με 

σύμβαση μίσθωσης έργου στα Γ ραφεία Τύπου Εξωτερικού της 

Γεν. Γραμματείας Τύπου και Πληροφοριών του Υ.Π.Π.Κ. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΚΑΙ 
ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

Έχοντας υπόψη:· 

1. Τις διατάξεις του Ν.Δ. 216/74 «περί συστάσεως Υπουρ¬ 
γείου Προεδρίας Κυβερνήσεως». 

2. Τις διατάξεις του άρθρου 11 του Ν. 506/76 «περί ρυθμί- 
σεως θεμάτων τινών της Γενικής Γραμματείας Τύπου και Πλη¬ 
ροφοριών» σε συνδυασμό με τις διατάξεις του άρθρου 9 του Ν.Δ. 
744/70 «περί υπαγωγής της Γ.Δ.Τ.Π., του ΥΠΠΚ, υπό τον 
Πρωθυπουργό, μετονομασίας και οργανώσεως αυτής». 

3. Τις διατάξεις του Π.Δ. 381/77 «περί οργανισμού της παρά 
τω Υπουργείω Προεδρίας Κυβερνήσεως Γενικής Γραμματείας 
Τύπου και Πληροφοριών». 

4. Τις διατάξεις του άρθρου 15 του Ν. 1735/87 «προσλήψεις 
στο δημόσιο τομέα και άλλες διατάξεις». 

5. Τις διατάξεις του Ν. 1256/82 (άρθρο 6 παρ. 6) «για την 
πολυθεσία, την πολυαπασχόληση κ.λπ.». 

6. Το αριθμ. 400/7.7.88 υπηρεσιακό σημείωμα της Δ/νσης 
Υπηρεσιών Εξωτερικού της ΓΓΤΠ. 

7. Την αριθμ. Υ595/29.6.88 απόφαση «Καθορισμός αρμο¬ 
διοτήτων του Αναπληρωτή Υπουργού Προεδρίας της Κυβέρνη¬ 
σης Δημήτρη Μαρούδα». 

8. Την ανάγκη απασχόλησης με σύμβαση μίσθωσης έργου στα 
Γραφεία Τύπου Εξωτερικού της ΓΓΤΠ δύο (2) ατόμων τα οποία 
θα εκτελούν διάφορες εργασίες, όπως αυτό λεπτομερώς αναφέρο- 
νται παρακάτω. 

9. Το γεγονός ότι οι πιο πάνω εργασίες δεν ανάγονται στον κύ¬ 
κλο των καθηκόντων των υπαλλήλων της ΓΓΤΠ, όπως αυτά ορί¬ 
ζονται από τις οικείες οργανικές διατάξεις, αποφασίζουμε: 

Α. Καθορίζουμε τον αριθμό των προσώπων που μπορεί να 
απασχοληθούν με σύμβαση μίσθωσης έργου στα παρακάτω Γ ρα¬ 
φεία Τύπου Εξωτερικού της Γενικής Γραμματείας Τύπου και 
Πληροφοριών του ΥΠΠΚ, για το χρονικό διάστημα από 
1.8.1988 μέχρι 31.12.1988, ως εξής: 

1. Γραφείο Τύπου Βοστώνης: 

Ένα (1) άτομο, πτύχιούχος πανεπιστημίου, γλωσσομαθής με 
ειδικότητα στη γλωσσολογία και εμπειρία στην έρευνα και στη 
μελέτη συγγραμμάτων διαφόρων γλωσσών, έργο του οποίου θα 
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είναι η εντόπιση και η μελέτη τέτοιων συγγραμμάτων που βρί¬ 
σκονται στις πανεπιστημιακές βιβλιοθήκες της περιοχής Βοστώ- 
νης και αφορούν σε θέματα ελληνικού ενδιαφέροντος, για την 
οποία και θα ενημερώνει την Κεντρική Υπηρεσία. 

Το συνολικό ποσό αμοιβής που θα καταβληθεί στο ανωτέρω 
άτομο για την εκτέλεση του παραπάνω έργου κατά το εν λόγω 
χρονικό διάστημα ορίζεται σε 5.000 $ ΗΠΑ και θα καταβάλλε¬ 
ται τμηματικά μετά την παράδοση αντίστοιχου τμήματος του έρ¬ 
γου: 

2. Γραφείο Τύπου Λισσαβώνας: 

Ένα (1) άτομο με άριστη γνώση της πορτογαλικής γλώσσας, 
έργο του οποίου θα είναι η παρακολούθηση του πορτογαλικού Τύ¬ 
που, ο εντοπισμός και η μετάφραση άρθρων που ενδιαφέρουν την 
Ελλάδα. 

Το συνολικό ποσό αμοιβής που θα καταβληθεί στο ανωτέρω 
άτομο για την εκτέλεση του παραπάνω έργου κατά το εν λόγω 
χρονικό διάστημα ορίζεται σε 1500 $ ΗΠΑ και θα καταβάλλεται 
τμηματικά μετά την παράδοση αντίστοιχου τμήματος του έργου. 

Β. Οι παραπάνω εργασίες δεν ανάγονται στον κύκλο καθηκό¬ 
ντων των υπαλλήλων της Γενικής Γραμματείας Τύπου και Πλη¬ 
ροφοριών. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ- 
νήσεως. 

Αθήνα, 21 Ιουλίου 1988 

ΟΙ, ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΑΠ. ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ ΔΗΜΗΤΡΗΣ ΜΑΡΟΥΔΑΣ 

Τ-♦- 

Αριθ. Γ/12612 ' (2) 

Τροποποίηση της Γ/7457/31.5.88 απόφασης του Υπουργού 

Εθνικής Οικονομίας «Διαδικασίες, προϋποθέσεις και όροι 

ένταξης επενδύσεων στα Μεσογειακά Ολοκληρωμένα Προ¬ 
γράμματα (Μ.Ο.Π)». 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τον κανονισμό της ΕΟΚ 2088/85. 

2. Τον κανονισμό της ΕΟΚ 1787/84. 

3. Τον Ν. 1262/82 «Για την παροχή κινήτρων ενίσχυσης της 
Οικονομικής και Περιφερειακής Ανάπτυξης της Χώρας και τρο¬ 
ποποίηση συναφών διατάξεων» όπως ισχύει. 

4. Τον Ν. 1682/87 και ειδικότερα το άρθρο 2 αυτού. 

5. Το άρθρο 23 του Ν. 1558/85 (ΦΕΚ Α 137/26.7.85) 
«Κυβέρνηση και Κυβερνητικά Όργανα». 

6. Την Α9211/ΔΙΟΝΟΣΕ/737/3.12.87 (ΦΕΚ 702/Β/ 
4.12.87) απόφαση του Πρωθυπουργού και του Υπουργού Εθνι¬ 
κής Οικονομίας «Ανάθεση αρμοδιοτήτων στους Υφυπουργούς 
Εθνικής Οικονομίας». 

7. Την απόφαση ΙΕ/5531/13.5.87 «Περί καθορισμορ Στοι¬ 
χείων Αξιολόγησης Επενδύσεων Πρωτογενή Τομέα Παραγωγής 
Κριτηρίων και Τρόπου Προσδιορισμού Επιχορήγησης Ν. 1262/ 
82» όπως τροποποιήθηκε. 

8. Την απόφαση ΙΕ/5532/13.5.1987 «Περί καθορισμού 
Στοιχείων Αξιολόγησης Επενδύσεων Δευτερογενή Τομέα Παρα¬ 
γωγής Κριτηρίων και Τρόπου Προσδιορισμού Επιχορήγησης του 
Ν. 1262/82» όπως τροποποιήθηκε. 


9. Την απόφαση ΙΕ/5533/13.5.19β7 «Περί καθορισμού 
Στοιχείων Αξιολόγησής Τουριστικών Επενδύσεων, Κριτηρίων 
και Τρόπου Προσδιορισμού Επιχορήγησης του Ν. 1262/82> 
όπως τροποποιήθηκε. 

10. Τη Γ/7457/31.5.88 απόφαση του Υπουργού Εθνικήν 

Οικονομίας «Διαδικασίες, Προϋποθέσεις και όροι ένταξης επενδύ¬ 
σεων στα Μεσογειακά Ολοκληρωμένα Προγράμματα (ΜΟΠ)», 
αποφασίζουμε: 

Άρθρο 1. 

Το πρώτο εδάφιο της παρ. 2 του άρθρου 4 της με αριθ. Γ/ 
7457/31.5.88 (ΦΕΚ 337/Β/6.6.88) απόφασής μας, αντικα¬ 
θίσταται ως εξής: 

«2. Οι ειδικές επενδύσεις του άρθρου 9 παρ. 1 α, β, γ και δ του 
Ν. 1262/82, όπως ισχύει, καθώς και οι επενδύσεις εξαιρετικά 
προηγμένης τεχνολογίας για παραγωγή προϊόντων ή υπηρεσιών 
είναι επιλέξιμες για υπαγωγή στα ΜΟΠ ανεξάρτητα από την πε¬ 
ριοχή εγκατάστασης του νόμου αυτού με την προϋπόθεση ότι για 
την εξέταση των επενδύσεων αυτών θα έχει προηγουμένως διαπι¬ 
στωθεί η τήρηση των διατάξεων του Π.Δ. 84/84, όπου απαιτεί¬ 
ται. 

Οι τελευταίες για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης εξομοι¬ 
ώνονται με τις ειδικές επενδύσεις του άρθρου 9 παρ. 1 εδ. δ» 

Άρθρο 2. 

1. Κατά τα λοιπά ισχύουν οι διατάξεις της Γ/7457/31.5.88 
απόφασής μας. 

2. Η ισχύς της απόφασης αυτής αρχίζει από τη δημοσίευσή 
της στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Αθήνα, 19 Ιουλίου 1988 

0 ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΚΑΡΑΤΖΑΣ 
-♦- 

Αριθ. 62186/959 (3) 

Αναπροσαρμογή τιμολογίου διέλευσης πλωτών μέσων από τη δι¬ 
ώρυγα της Κορίνθου. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρ. 8 του Ν. 1067/1981) «περί συστά- 
σεως Ανωνύμου Εταιρείας προς εκμετάλλευση της Διώρυγας της 
Κορίνθου». 

2. Τις 2575/612/17.6.85, 60837/1237/11.6.86 και 
50214/953/2.6.87 κοινές αποφάσεις των Υπουργών Εθνικής 
Οικονομίας και Οικονομικών, «περί αναπροσαρμογής του τιμο¬ 
λογίου διέλευσης πλωτών μέσων από τη Διώρυγα της Κορίνθου». 

3. Το 87/26.1.88 έγγραφο της ΑΕΔΙΚ στο οποίο αναφέρεται 
ότι το Δ.Σ. στην 22/14.1.88/20 συνεδρίασή του αποφάσισε και 
προτείνει την αναπροσαρμογή του ισχύοντος μέχρι σήμερα τιμο¬ 
λογίου διέλευσης πλωτών μέσων από τη Διώρυγα Κορίνθου. 

4. Την αποφ. 1006/Συν.28/6/88 της Επιτροπής Τιμών και 
Εισοδημάτων με την οποία εγκρίνεται η αναπροσαρμογή του 
ισχύοντος τιμολογίου διέλευσης Πλωτώ^ μέσων απ’ τη Διώρυγα 
Κορίνθου. 

5. Την 6474/30.6.88 απόφαση του Πρωθυπουργού και του 
Υπουργού Οικονομικών, για «Ανάθεση αρμοδιοτήτων στον Υφυ¬ 
πουργό Οικονομικών Ηλία Παπαηλία» (ΦΕΚ 451/Β/30.6.88), 
αποφασίζουμε: 

Αναπροσαρμόζουμε το ισχύον τιμολόγιο δικαιωμάτων διέλευ¬ 
σης Πλωτών μέσων από τη Διώρυγα της Κορίνθου ως κατω¬ 
τέρω: 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


4821 


Α. ΑΥΞΗΣΕΙΣ 

1. Αυξάνουμε τα βάσει του ισχύοντος τιμολογίου καθοριζό¬ 
μενα για τα πλοία της κατηγορίας Α’ (Ελληνικά πλοία που κά¬ 
νουν μόνο ακτοπλοϊκά μεταξύ Ελληνικών λιμανιών) χρηματικά 
ποσά κατά ποσοστό 12%. 

2. Αυξάνουμε τα βάσει του ισχύοντος τιμολογίου καθοριζό¬ 
μενα για τα πλοία των κατηγοριών Β και Γ (πλοία που προσεγγί¬ 
ζουν σε ξένα λιμάνια) χρηματικά ποσά κατά ποσοστό 15%. 

3. Αυξάνουμε τα βάσει του ισχύοντος τιμολογίου καθοριζό¬ 
μενα για τα πλοία των κατηγοριών Δ και Ε (φορτηγίδες, βυθοκό¬ 
ροι, πλωτοί γερανοί και λοιπά μηχανήματα, εργαλεία, ναυπηγή¬ 
ματα) χρηματικά ποσά κατά ποσοστό 15%. 

4. Αυξάνουμε τα βάσει του ισχύοντος τιμολογίου καθοριζό¬ 
μενα για τα πλοία της κατηγορίας ΣΤ' (θαλαμηγοί) χρηματικά 
ποσά κατά ποσοστό 15%. 

5. Αυξάνουμε τα βάσει του ισχύοντος τιμολογίου καθοριζό¬ 
μενα για την χρήση Ρυμουλκού ή Ακάτου χρηματικά ποσά κατά 
ποσοστό 15%. 

Β. ΜΕΙΩΣΕΙΣ 

Μεμονωμένα αλιευτικά επαγγελματικά σκάφη, εγγεγραμ¬ 
μένα στα νηολόγια Ίσθμιας, Κορίνθου και Λουτρακιού μέχρι μή¬ 
κους 10 μ. έχουν έκπτωση 50%. 

Οι βάρκες του προσωπικού της ΑΕΔΙΚ απαλλάσσονται των 
τελών διέλευσης υπό την προϋπόθεση ότι θα έχουν χωρητικότητα 
μηδέν (0) κόρων και ότι οι διελεύσεις τους θα συνδυάζονται με 
λοιπές διελεύσεις. 

Δεν υπόκεινται σε καμιά αύξηση τα τέλη των αλιευτικών σκα¬ 
φών των περιοχών Ίσθμιας Κορίνθου και Λουτρακιού ανεξάρ¬ 
τητα από το μήκος τους. 

Κατά τα λοιπά ισχύουν οι αποφάσεις μας 25375/612/ 
17.6.85, 60837/1234/11.6.86 και 50214/953/2.6.87. 

Η ισχύς της απόφασης αυτής αρχίζει από-τη δημοσίευσή της 
στην Εφήμερίδα της Κυβερνήσεως. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ¬ 
νήσεως; 

Αθήνα, 21 Ιουλίου 1988 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΕΘΝ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ 

ΠΑΝ. ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗΣ ΗΛ. ΠΑΠΑΗΛΙΑΣ 

-♦- 

Αριθ. 31584 (4) 

Σύσταση - Συγκρότηση Υπηρεσιακού Συμβουλίου του Οργανι¬ 
σμού Βάμβακος. 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις των άρθρων 14 και 30 του Ν. 1586/1986 


«Βαθμολογική διάρθρωση των θέσεων του Δημοσίου, Ν.Π.Δ.Δ. 
και των Οργανισμών Τοπικής Αυτοδιοίκησης και άλλες διατά¬ 
ξεις» (ΦΕΚ 37/Α/1986). 

2. Τις διατάξεις των παραγρ. 17 περίπτ. β' και 18 του άρθρου 
23 τού Ν. 1735/1987 «Προσλήψεις στο Δημόσιο Τομέα, κοινω¬ 
νικός έλεγχος στη Δημόσια Διοίκηση, πολιτικά δικαιώματα και 
άλλες διατάξεις» (ΦΕΚ 195/Α/1987). 

3. Τις ισχύουσες διατάξεις των άρθρων 7, 8 και 9 του Π.Δ. 
611/1977 «Υπαλληλικός Κώδιξ» (ΦΕΚ 198/Α/1977). 

4. Τις διατάξεις των άρθρων 30 και 37 του Ν. 993/1979 
«περί του επί συμβάσει ιδιωτικού δικαίου προσωπικού του Δημο¬ 
σίου, των ΟΤΑ και των λοιπών Ν.Π.Δ.Δ.» (ΦΕΚ 281/Α/1977) 
και. 

5. Τις διατάξεις του Π.Δ. 258/1988 «Οργάνωση των Υπηρε¬ 
σιών του Οργανισμού Βάμβακος» (ΦΕΚ 110/Α/1988), αποφα¬ 
σίζουμε: 

1. Συνιστούμε στον Οργανισμό Βάμβακος (Ο.Β.) συλλογικό 
όργανο με τίτλο «Υπηρεσιακό Συμβούλιο υπαλλήλων του Οργα¬ 
νισμού Βάμβακος»<για την κρίση των υπαλλήλων του. 

2. Το ανωτέρω συμβούλιο είναι πενταμελές και συγκροτείται 
ως εξής: 

α) Από τρεις μονίμους υπαλλήλους του Οργανισμού Βάμβα¬ 
κος, με βαθμό Α’, Προϊσταμένους Δ/νσης, από τους οποίους ο 
ένας ορίζεται Πρόεδρος, με ισάριθμους αναπληρωτές, μονίμους 
υπαλλήλους του Οργανισμού Βάμβακρς με βαθμό Α’. 

Στις περιπτώσεις που θα κρίνονται πειθαρχικές υποθέσεις των 
υπαλλήλων, το ένα από τα παραπάνω μέλη που έχει ορισθεί ως 
Πρόεδρος, αντικαθίσταται στα καθήκοντά του από τον Πρόεδρο 
του Διοικητικού Συμβουλίου του Οργανισμού Βάμβακος, με ανα¬ 
πληρωτή του τον τακτικό πρόεδρο του Υπηρεσιακού Συμβουλίου 
που συνιστάται' με την παρούσα. 

■ * β) Από δύο αιρετούς εκπροσώπους των υπαλλήλων του Οργα¬ 
νισμού Βάμβακος, με ισάριθμους αναπληρωτές τους, που εκλέγο¬ 
νται κατά τη διαδικασία του ως άνω άρθρου 14 παρ. 1 εδαφ. β’ 
του Ν. 1586/1986. Κατά την πρώτη εφαρμογή του ως άνω Νό¬ 
μου τα αιρετά μέλη του εν λόγω Υπηρεσιακού Συμβουλίου υπο¬ 
δεικνύεται κατά τη διαδικασία του άρθρου 14 παρ. 10 του Ν. 
1586/1986. 

3. Γραμματέας του Υπηρεσιακού Συμβουλίου, ορίζεται υπάλ¬ 
ληλος του Οργανισμού Βάμβακος με Β' τουλάχιστο βαθμό, μαζί 
με τον αναπληρωτή του, υπάλληλο του Οργανισμού Βάμβακος 
του ίδιου βαθμού. 

4. Η θητεία του Συμβουλίου αυτού ορίζεται διετής, με από¬ 
φασή μας που εκδίδεται μέσα στο μήνα Δεκέμβριο του δεύτερου 
έτους της θητείας των μελών του και αρχίζει την 1η Ιανουάριου. 

Κατά την πρώτη εφαρμογή του Ν. 1586/1986 η θητεία των 
μελών του Συμβουλίου λήγει την 31.12.1988. 

5. Οι υποθέσεις που εκκρεμούν κατά τη δημοσίευση της από¬ 
φασης αυτής στο υφιστάμενο Υπηρεσιακό Συμβούλιο και για τις 
οποίες δεν έχει ληφθεί απόφαση, κρίνονται από το Υπηρεσιακό 
Συμβούλιο που συνιστάται με την απόφαση αυτή. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ¬ 
νήσεως. 

Αθήνα, 21 Ιουλίου 1988 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΙΑΝΝΗΣ ΠΟΤΤΑΚΗΣ 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ {ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


Αριθ. Δ2α/17664 (5) 

Προσωρινή πρόσληψη προσωπικού στον Κρατικό Παιδικό 
Σταθμό Κρουσσώνα. 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΥΓΕΙΑΣ ΠΡΟΝΟΙΑΣ 
ΚΑΙ ΚΟΙΝ. ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1; Τις διατάξεις: α) του άρθρου 9 του Ν. 1476/84. 

β) του άρθρου 5 κεφ. Β’ του Ν. 993/79. 

2. Την πράξη του Υπουργού Προεδρίας της Κυβέρνησης 213/ 
11.5.87. 

3. Τις επείγουσες ανάγκες του Κ.Π.Σ. Κρουσσώνα που δεν 
μπορούν να καλυφθούν με προσωπικό με απόσπαση. 

: 4. Το απόσπασμα πρακτικού της αριθ. 3/7.6.88 συνεδριά- 
σεως του Δ.Σ. του Κ.Π.Σ Κρουσσώνα. 

5. Το αριθ. 2823/20.6.88 έγγραφο της Δ/νσης Κοιν. Πρό¬ 
νοιας Ν. Ηρακλείου, αποφασίζουμε: 

Ορίζουμε τον αριθμό του αναγκαιούντος για πρόσληψη προ¬ 
σωπικού στον Κρατικό Παιδικό Σταθμό Κρουσσώνα, σε δύο (2) 
άτομα, ένα (1) για βοηθητικό προσωπικό μαγειρείου και ένα (1) 
για προσωπικό καθαριότητας - βοηθ. εργασιών, με σχέση εργα¬ 
σίας ιδιωτικού δικαίου για χρονικό διάστημα μέχρι οκτώ (8) μή¬ 
νες για την αντιμετώπιση των λειτουργικών αναγκών του Σταθ¬ 
μού. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ- 
νήσεως. 

Αθήνα, 7 Ιουλίου 1988 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΙΑΝΝΗΣ ΦΛΩΡΟΣ 
-+- 

Αριθ. Δ2α/17034 - . (6) 

Προσωρινή πρόσληψη προσωπικού στο Β’ Κρατικό Παιδικό 

Σταθμό Αγίου Νικολάου - Λασιθίου. 

6 ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΥΓΕΙΑΣ ΠΡΟΝΟΙΑΣ 
ΚΑΙ ΚΟΙΝ. ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: α) του άρθρου 9 του Ν. 1476/84. 

β) του άρθρου 5 κεφ. Β' του Ν. 993/79. 

2. Την πράξη του Υπουργού Προεδρίας της Κυβέρνησης 213/ 

11.5.87. 

3. Το απόσπασμα πρακτικού της αριθ. 6/3.6.88 συνεδρίασης 
του Δ.Σ του Β’ ΚΠΣ Αγ. Νικολάου. 

4. Τις επείγουσες ανάγκες του Σταθμού που δεν μπορούν να 
καλυφθούν από τδ υπάρχον προσωπικό ή με απόσπαση. 

5. Το αριθ. οικ. 131/6.6.88 έγγραφο του Β’ ΚΠΣ Αγ. Νικο¬ 
λάου, αποφασίζουμε: 

Ορίζουμε τον αριθμό του αναγκαιούντος για πρόσληψη προ¬ 
σωπικού στο Β' Κρατικό Παιδικό Σταθμό Αγίου Νικολάου - Λα¬ 
σιθίου σε ένα (1) άτομο για προσωπικό καθαριότητας - βοηθ. ερ¬ 
γασιών, με σχέση εργασίας ιδιωτ. δικαίου για διάστημα μέχρι 
οκτώ (8) μήνες και εγκρίνουμε, την απόφαση του Δ/κού Συμβου¬ 
λίου του Β' Κ.Π.Σ. Αγ. Νικολάου που πάρθηκε στην αριθ. 6/ 
3.6.88 συνεδρίασή του για την προσωρινή πρόσληψη στο Σταθμό 
της Μαρίας Χατζάκη, από αναλήψεως υπηρεσίας σαν προσωπικό 
καθαριότητας - βοηθ. εργασιών, με σχέση εργασίας ιδ. δικαίου, 
μέχρι οκτώ (8) μήνες για την αντιμετώπιση των λειτουργικών 
αναγκών του Σταθμού. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ- 
νήσεως. 

Αθήνα, 7 Ιουλίου 1988 

^ . . .Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

' ΓΙΑΝΝΗΣ ΦΛΩΡΟΣ 


Αριθ. Δ2α/19515 (7) 

Πρόσληψη προσωπικού στο Γ' Θεραπευτήριο Χρονιών Παθήσεων 

Αθηνών, 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΥΓΕΙΑΣ ΠΡΟΝΟΙΑΣ 
ΚΑΙ ΚΟΙΝ. ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α) Του άρθρου 5 κεφ. Β’ του Ν. 993/79. 

β) Του άρθρου 9 του Ν. 1476/84. 

2. Την πράξη του Υπουργού Προεδρίας της Κυβέρνησης αριθ. 
213/11.5.87. 

3. Το έγγραφο του Γ' Θεραπευτηρίου Χρονιών Παθήσεων 
Αθηνών 206/19.7.88. 

4. Τις επείγουσες ανάγκεκς του Γ' Θεραπευτηρίου Χρονιών 
Παθήσεων Αθηνών που δεν μπορούν να καλυφθούν από το υπάρ¬ 
χον προσωπικό ή με απόσπαση, αποφασίζουμε: 

Ορίζουμε τον αριθμό του αναγκαιούντος προσωπικού για 
πρόσληψη στο Γ' Θεραπευτήριο Χρονιών Παθήσεων Αθηνών, σε 
ένα (1) γιατρό παθολόγο και σε ένα (1) φυσίατρο ή πλησιέστερης 
ιατρικής ειδικότητας (ορθοπεδικό), με σχέση εργασίας ιδιωτικού 
δικαίου για χρονικό διάστημα μέχρι οκτώ (8) μήνες και εγκρί¬ 
νουμε με την αριθ. 14/15.7.88 απόφαση του Διοικητικού Συμ¬ 
βουλίου του Γ' Θεραπευτηρίου Χρονιών Παθήσεων Αθηνών, για 
την πρόσληψη σ’ αυτό του Κυριάκου Σαμιώτη γιατρού Παθολό¬ 
γου και Κων/νου Σωτόπουλου γιατρού Ορθοπεδικού με σχέση 
εργασίας ιδιωτικού δικαίου για χρονικό διάστημα μέχρι οκτώ (8) 
μηνών, για την αντιμετώπιση επειγουσών υπηρεσιακών ανα¬ 
γκών του Θεραπευτηρίου και τον όρο ότι στον προϋπολογισμό του 
έχει προβλεφθεί σχετική πίστωση. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευτεί στην Εφημερίδα της Κυβερ- 
νήσεως. 

Αθήνα, 20 Ιουλίου 1988 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΓΙΑΝΝΗΣ ΦΛΩΡΟΣ 
-♦- 

Αριθ. 19561 (8) 

Συγκρότηση οργανωτικής Επ'ιτροπής για τις εκδηλώσεις της 
αφής της Ολυμπιακής φλόγας. 

Η ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις: 

α. του Α.Ν. 397/68 «περί επανασυστάσεως της Γ.Γ.Α.». 

β. Του Ν. 1558/85 «Κυβέρνηση και Κυβερνητικά Όργανα». 

γ. Του Ν. 75/75 «περί Οργανώσεως του εξωσχολικού. Αθλη¬ 
τισμού». * 

δ. Του Ν. 1566/85 «Δομή και Λειτουργία της Πρωτοβάθμιας 
και Δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης και άλλες διατάξεις». 

2. Την Υ.590/29.6.88 απόφαση του Πρωθυπουργού «Καθο¬ 
ρισμός αρμοδιοτήτων του Αναπληρωτή Υπουργού Πολιτισμού 
Θεόδωρου Στάθη». 

3. Την ανάγκη για την από κάθε πλευρά άρτια διοργάνωση 
της τελετής της αφής της Ολυμπιακής φλόγας, αποφασί¬ 
ζουμε: 

Συγκροτούμε Οργανωτική Επιτροπή αποτελούμενη από τους: 

1. Δημήτρη Σαρρή, Γ ενικό Γ ραμματέα Αθλητισμού, ως Πρόε¬ 
δρο 

2. Γιάννη Παπαδογιαννάκη, Α' Αντιπρόεδρο της Ε.Ο.Α., μέ¬ 
λος 

3. Π. Συναδινό, εκπρόσωπο του Υπουργείου Πολιτισμού, μέ¬ 
λος 

4. Σ. Μερκούρη και Φ. Μανωλοπούλου, εκπρόσωποι του 
Υπουργείου Πολιτισμού, μέλη 

5. Σ. Μεταξά, Δ/ντή Συντονιστή Ολυμπιακής Προετοιμασίας, 
μέλος 

Γ. Ανδρεάδη, εκπρόσωπο του Δήμου Αθηναίων, μέλος 

Σ. Καρβούνη, εκπρόσωπο της Γ.Γ.Α. μέλος 
-Πυργιώτη, εκπρόσωπο του ΕΟΤ, μέλος 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 
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Δ/ντής-Συντονιστής της εκδήλωσης ορίζεται ο Ε. Σαβράμης 
στρατηγός ε.α. και Γραμματείς οι Ν. Φιλιππίδου και Μ. Βήχου. 
Οικονομικός υπόλογος ο Δ. Καρακάσης. 

Έργο της Επιτροπής αυτής θα είναι η προετοιμασία των εκδη¬ 
λώσεων για την τέλεση της αφής της Ολυμπιακής φλόγας. 

Η Επιτροπή αυτή για τις ανάγκες της θα επιχορηγηθεί με τα 
αναγκαία για τη διοργάνωση ποσά τα οποία θα κατατεθούν σε 
Κρατική Τράπεζα και οι αναλήψεις θα γίνουν με υπογραφή του 
Προέδρου και του οικονομικού υπόλογου. 

Κάσε άλλη λεπτομέρεια πάνω στην οργάνωση και λειτουργία 
της Επιτροπής μπορεί να ρυθμιστεί με απόφαση του Προέδρου 
της. 

•ν. Αθήνα, 21 Ιουλίου 1988 

Ο ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΣΤΑΘΗΣ 
-+- 

Αριθ. 51887/1153 (9) 

Τροποποίηση της 3564/69/87 απόφασης του Υπουργού «Με¬ 
ταβίβαση αρμοδιοτήτων του Υπουργού Περ/ντος, Χωροτα¬ 
ξίας και Δημοσίων Έργων στο Γενικό Γραμματέα, Ειδικούς 
Γραμματείς και Προϊσταμένους Δ/νσεων και Τμημάτων του 
Υπουργείου Περιβάλλοντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Έρ¬ 
γων» (ΦΕΚ 788). 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ, ΧΩΡ/ΞΙΑΣ & ΔΗΜ. ΕΡΓΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 29 του Νόμου 1558/1985 (ΦΕΚ 
137/Α/26.7.1985). 

2. Την αριθμ. 58069/671/23.8.1985 απόφαση (ΦΕΚ 
230/Γ) του Πρωθυπουργού και του Υπουργού ΠΕ.ΧΩ.Δ.Ε. 
σχετικά με διορισμό στο Υπουργείο Περιβάλλοντος Χωροταξίας 
και Δημοσίων Έργων, Ειδικού Γραμματέα του Διοικητικού Το¬ 
μέα Περιβάλλοντος, αποφασίζουμε: 

3. Το Π.Δ. 51/1988 «Οργανισμός Υπουργείου Περιβάλλο¬ 
ντος, Χωροταξίας και Δημοσίων Έργων» (ΦΕΚ 19Α), αποφασί¬ 
ζουμε: 

Τροποποιείται η με αριθμ. 3564/69/1987.απόφαση (ΦΕΚ 
788) κατά το μέρος που με το άρθρο 3 αυτής μεταβιβάστηκαν 
αρμοδιότητες στον Ειδικό Γραμματέα του Τομέα Περιβάλλοντος, 
και ορίζονται τα εξής: 

Στον Ειδικό Γραμματέα του Διοικητικού Τομέα Περιβάλλο¬ 
ντος, που έχει την αρμοδιότητα του συντονισμού της λειτουργίας 
και την ευθύνη ποιότητας του έργου των Διευθύνσεων Περιβαλ¬ 
λοντικού Σχεδιασμού και ελέγχου Ατμοσφαιρικής ρύπανσης και 
θορύβου, μεταβιβάζουμε την εξουσία να υπογράφει με «Εντολή 
Υπουργού» Αποφάσεις έγγραφα και λοιπές διοικητικές πράξεις 
για τα εξής θέματα που αναφέρονται στην αρμοδιότητα των ως 
άνω Υπηρεσιών. 

1. Την έκδοση διαταγών για την διενέργεια Διοικητικών ανα¬ 
κρίσεων ή διαχειριστικού ελέγχου κοιτά παντός υπευθύνου, κα¬ 
θώς και την έκδοση των καταλογιστικών πράξεων. 

2. Την έγκριση για τη χορήγηση αντιγράφων από τα τηρούν 
μένα διαβαθμισμένα άκρως απόρρητα έγγραφα. 

3. Τις απαιντήσεις σε ερωτήματα πολιτών ή Νομικών προσώ¬ 
πων. 

4. Τα ερωτήματα προς τη Νομική Υπηρεσία του Υπουργείου. 

5. Τη σύνθεση-συγκρότηση Συμβουλίων και Επιτροπών όπου 
δεν είναι: ευθέως ορισμένες και εφόσον δεν είναι εθνικής κλίμακας 
ή δεν μετέχει Υπουργός, Υφυπουργός ή Γενικός Γραμματέας. 

6. Τις απαντήσεις σε αναφορές παραπόνων πολιτών Νομικών 
προσώπων ή υποιλλήλων και για τις οποίες δεν αποφάνθηκε η αρ¬ 
μόδια Δ/νση και δεν είναι νομολογικά λυρνες. 

7. Την παραπομπή στο Κεντρικό Συμβούλιο ΠΕ.ΧΩ.Δ.Ε. του 
Υπουργείου θεμάτων για γνωμοδότηση. 

8. Τον ορισμό αντιπροσώπων με Συνέδρια, Σεμινάρια, Εκπαι¬ 
δευτικά Προγράμματα Εσωτερικού (χωρίς εκπαιδευτική άδεια). 

9. Τις κρίσεις επί προσφυγών κατά των αποφάσεων Νομαρ¬ 
χών σύμφωνα με το άρθρο 8 του Ν. 3200/1955 «περί διοικητι¬ 
κής αποκεντρώσεως». 


10. Τις εγκύκλιες διαταγές που έκδίδονται και απευθύνονται 
στις Υπηρεσίες του Διοικητικού Τομέα Περιβάλλοντος και έχουν 
σχέση με την εύρυθμη λειτουργία τους πλην των βασικών τοιού- 
των που παραμένουν στον υπουργό. 

11. Τις απαντήσεις σε αιτήσεις επανεξέτασης ή υπομνήματα ή 
αναφορές παραπόνων ή καταγγελίες πολιτών σε ενέργειες ή απα¬ 
ντήσεις οργάνων των παραπόνων Υπηρεσιών (εξαιρούνται οι πε¬ 
ριπτώσεις που η πρώτη απάντηση έχει δοθεί με υπογραφή Ειδι¬ 
κού Γραμματέα). 

12. Τον καθορισμό του τρόπου ενημέρωσης των πολιτών και 
των φορέων εκπροσώπησής των για τις μελέτες περιβαλλοντικών 
επιπτώσεων από το οικείο Νομαρχιακό Συμβούλιο. 

13. Τον καθορισμό των όρων και της διαδικασίας ανακοίνω¬ 
σης των σχεδίων των προεδρικών διαταγμάτων που χαρακτηρί¬ 
ζουν περιοχές προστασίας, στους ενδιαφερομένους.. 

14. Τον καθορισμό προδιαγραφών ειδικής μελέτης βάσει της 
οποίας καθορίζονται αντιθορυβικές ζώνες γύρω από υφιστάμενες 
ή νέες περιοχές βιομηχανικών εγκαταστάσεων κ.λπ. 

15. Τη σύσταση ομάδας, για την κατάρτιση πλαισίου τεχνικών 
προδιαγραφών για τη διαχείριση στερεών αποβλήτων. 

16. Τις αποφάσεις για συμμόρφωση προς τις οδηγίες 78/ 
319/ΕΟΚ και 76/403/ΕΟΚ (ΥΠ.ΑΠ. 72751/86 ΦΕΚ. 
665/Β) σχετικά με τοξικά και επικίνδυνα απόβλητα και εξά¬ 
λειψη πολυχρωροδιφαινυλίων και πολυχρωροτριφαινυλίων. 

17. Την απόφαση αναθεώρησης σχεδιασμού διαχείρισης τοξι- 
κών και επικινδύνων αποβλήτων σε περίπτωση διαφωνίας των 
περιφερειακών υπηρεσιών ομόρων Νομαρχιών. 

18. Τις Διοικητικές ποινές γιά το Νομό Αττικής που προβλέ- 

πονται από τις διατάξεις του άρθρου 3 του Ν. 1327/1983 (ΦΕΚ 
21/Α) και του άρθρου 7 παράγραφος 2 περίπτωση β' του Ν. 
1812/1965 (ΦΕΚ 4/Α) όπου δεν απαιτείται κοινή απόφαση 
Υπουργών. 1 

19. Την υπογραφή αποφάσεων, εγγράφων και λοιπών διοικη¬ 
τικών πράξεων που αναφέρονται στη μελέτη ύψους 2 εκατ. και 
εκτέλεση των πάσης φύσεως έργων των υπηρεσιών αυτών και 
μέχρι του ποσού των πενήντα εκατομμυρίων (50.000.000) 
δραχμών, εκτός από τις αποφάσεις σε αιτήσεις θεραπείας που 
προβλέπονται από τις διατάξεις εκπόνησης μελετών και εκτέλε¬ 
σης έργων. 

20. Τις δαπάνες για πληρωμές μέχρι του ποσού των 100.000 
δραχμών. 

Οι αρμοδιότητες που έχουν μεταβιβαστεί στους Προϊσταμέ¬ 
νους Διευθύνσεων του Υπουργείου με το άρθρο 4 της με αρ. 
3564/69/1987 απόφασής μας εξακολουθούν να ισχύουν και 
για τους Προϊσταμένους δ/νσεων Περιβαλλοντικού Σχεδιασμού 
και Ελέγχου Ατμοσφαιρικής Ρύπανσης. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ- 
νήσεως. 

Αθήνα, 19 Ιουλίου 1988 

Ο ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΕΥΑΓΓ. ΚΟΥΛΟΥΜΠΗΣ 
--♦- 

Αριθ. οικ. Β 16147/2213 . , , (10) 

Κοινές διατάξεις για τα ανυψωτικά μηχανήματα ή τα μηχανή¬ 
ματα διακινήσεως φορτίων. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ 
ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 2 παρ. 2 αριθμ. 1 του Ν, 
1386/83 «Εφαρμογή του Κοινοτικού Δικαίου» (ΦΕΚ 34/Α/ 
17.3.83) όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 6 του Νόμου 
1440/84 «Συμμετοχή της Ελλάδας στο κεφάλαιο, στα αποθεμα- 
τικά και στις προβλέψεις της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύ¬ 
σεων, στο κεφάλαιο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακος και 
Χάλυβος και του Οργανισμού Εφοδιασμού ΕϋΚΑΤΟΜ» (ΦΕΚ 
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70/Α/21.5.84), όπως τροποποιήθηκε με το άρθρο 7 του Ν. 
1775/88 «Εταιρείες παροχής επιχειρηματικού κεφαλαίου και 
άλλες διατάξεις» (ΦΕΚ 101/Α/24.5.88). 

2. Τις διατάξεις του Ν. 372/76 «Περί συστάσεως και λειτουρ¬ 
γίας Ελληνικού Οργανισμού Τυποποίησης (ΕΛΟΤ)» (ΦΕΚ 166/ 
Α/30.6.76). και το άρθρο 22 του Ν. 1682/87 (ΦΕΚ 14/ 
16.2.87). 

3. Τις διατάξεις του Ν. 1558/85 «Κυβέρνηση και Κυβερνη¬ 
τικά Όργανα» (ΦΕΚ 137/Α). 

4. Το Π.Δ. 229/86 «Σύσταση και Οργάνωση της Γενικής 
Γραμματείας Βιομηχανίας» (ΦΕΚ 96/Α/ΐ6.7.86). 

5. Την Τ 1321/25.9.87 απόφαση του Πρωθυπουργού «Κα¬ 
θορισμός αρμοδιοτήτων του Αναπληρωτή Υπουργού Βιομηχα¬ 
νίας. Ενέργειας και Τεχνολογίας Κ. Παπαναγιώτου» (ΦΕΚ 
531/Β/30.9.87). 

6. Την κοινή Απόφαση Α 9211/ΔΙΟΝΟΣΕ 1737/3.12.87 
του Πρωθυπουργού και του Υπουργού Εθνικής Οικονομίας 
«Ανάθεση αρμοδιοτήτων στον Υφυπουργό Εθνικής Οικονομίας» 
(ΦΕΚ 702/τ.Β/87), αποφασίζουμε: 

Άρθρο 1 

1. Σκοπός της απόφασης αυτής είναι η προσαρμογή της Ελλη¬ 
νικής νομοθεσίας στην οδηγία του Συμβουλίου των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων 84/528/ΕΟΚ της 17ης Σεπτεμβρίου Υ984 για 
την προσέγγιση των νομοθεσιών των Κρατών μελών σχετικά με 
τις κοινές διατάξεις για τα ανυψωτικά μηχανήματα ή τα μηχανή¬ 
ματα διακινήσεως φορτίων» (Ε.Ε. αριθ. Κ3θΟ 1984 σελ. 72). · 

2. Ως ανυψωτικά μηχανήματα και μηχανήματα διακινήσεως 
φορτίων, κατά την έννοια της παρούσας νοούνται όλα τα ανυψω¬ 
τικά μηχανήματα ή μηχανήματα διακινήσεως φορτίων, τα οποία 
κινούνται με ηλεκτρική, υδραυλική ή με κάθε άλλου είδους μηχα¬ 
νική κίνηση, όπως ανελκυστήρες, ανελκυστήρες και αναβατόρια 
υλικών εργοταξίου, ανελκυστήρες φορτίων, γερανοί, μεταφορικές 
ταινίες και αυτοκίνητα βιομηχανικά οχήματα. 

3. Ως στοιχείο κατασκευής κατά την έννοια της παρούσας 
απόφασης νοείται κάθε στοιχείο ενός ανυψωτικού μηχανήματος ή 
μηχανήματος διακινήσεως φορτίων. 

4. Στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας απόφασης δεν εμπί¬ 
πτουν τα ανυψωτικά μηχανήματα ή τα μηχανήματα διακινήσεως 
φορτίων που προορίζονται για στρατιωτικούς ή πειραματικούς 
σκοπούς, καθώς και αυτά που χρησιμοποιούνται για τον εξοπλι¬ 
σμό των σκαφών, στις εγκαταστάσεις αναζήτησης και εκμετάλ¬ 
λευσης κοιτασμάτων στην ανοικτή θάλασσα (οίίδΚοΓε), στα ορυ¬ 
χεία ή για το χειρισμό ραδιενεργών ουσιών. 

Άρθρο 2 

1. Κατά την έννοια της παρούσας απόφασης νοείται ως 
«Έγκριση ΕΟΚ», η διαδικασία με την οποία ένα Κράτος μέλος 
διαπιστώνει, μετά από δοκιμές και βεβαιώνει ότι ένας τύπος ανυ¬ 
ψωτικού μηχανήματος ή μηχανήματος, διακινήσεως φορτίων ή/ 
και στοιχείου κατασκευής ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές της 
παρύσας και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις. 

' «Εξακρίβωση ΕΟΚ», η διαδικασία με την οποία το Κράτος μέ¬ 
λος πιστοποιεί, μετά από δοκιμές, ότι κάθε μηχάνημα ή κάθε 
στοιχείο κατασκευής ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές της πα¬ 
ρούσας και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις. 

«Εξέταση τύπου ΕΟΚ», η διαδικασία με την οποία ο αναγνωρι¬ 
σμένος για το σκοπό αυτό από Κράτος μέλος Οργανισμός διαπι¬ 
στώνει, μετά από δοκιμές, και βεβαιώνει ότι ένας τύπος μηχανή¬ 
ματος ή/και στοιχείο κατασκευής ανταποκρίνεται στις διατάξεις 
της παρούσας και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις. 

«Έλεγχος ΕΟΚ», η διαδικασία με την οποία ο αναγνωρισμέ¬ 
νος για το σκοπό αυτό από Κράτος μέλος Οργανισμός βεβαιώνε¬ 
ται, μετά την έκδοση βεβαίωσης για την εξέταση τύπου ΕΟΚ 
σύμφωνα με την παρούσα και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις, ότι 
τα μηχανήματα ή/και τα στοιχεία κατασκευής κατασκευάστηκαν 
σύμφωνα με τους εγκεκριμένους τύπους. 

«Αυτοπιστοποίηση ΕΟΚ», η διαδικασία με την οποία ο κατα¬ 


σκευαστής ή ο εντολοδόχος του που είναι εγκατεστημένος στην 
Κοινότητα, βεβαιώνει υπεύθυνα ότι ένα μηχάνημα ή/και ένα 
στοιχείο κατασκευής ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές της πα- 
,ρούσας και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις. 

Άρθρο 3 

1. Ως ανυψωτικό μηχάνημα ή μηχάνημα διακινήσεως φορ¬ 
τίων ή/και στοιχείο κατασκευής τύπου ΕθΚ, κατά την έννοια 
της παρούσας απόφασης, νοείται κάθε μηχάνημα ή/και στοιχείο 
κατασκευής που ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές της παρού¬ 
σας και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις και το οποίο φέρει, κατά 
συνέπεια, το σήμα ΕΟΚ που αναφέρεται στο άρθρο 18. 

2. Δεν δύναται, να απαγορευθεί ή να περιορισθεί η διάθεση 
στην αγορά ή η θέση σε λειτουργία μηχανήματος ή/και στοιχείου 
κατασκευής τύπου ΕΟΚ, για χρήση σύμφωνη με τον προορισμό 
του, για λόγους που αφορούν την κατασκευή και τον έλεγχο αυ¬ 
τής. 

Άρθρο 4 

Η έγκριση ΕΟΚ, η πιστοποίηση ΕΟΚ η εξέταση τύπου ΕΟΚ, ο 
έλεγχος ΕΟΚ και η αυτοπιστοποίηση ΕθΚ είναι ισότιμες προς 
τις αντίστοιχες εθνικές πράξεις. 

Άρθρο 5 

1. Η έγκριση ΕΟΚ αποτελεί προϋπόθεση για τη διάθεση στην 
αγορά και τη θέση σε λειτουργία μηχανήματος ή/και στοιχείου 
κατασκευής τύπου ΕΟΚ, εφόσον αυτό προβλέπεται από ειδικές 
διατάξεις. 

2. Μετά από αίτηση του κατασκευαστή ή του εξουσιοδοτημέ¬ 
νου αντιπροσώπου του που είναι εγκατεστημένος στην Κοινό¬ 
τητα, το ΥΒΕΤ χορηγεί την έγκριση ΕΟΚ σε κάθε τύπο ανυψωτι¬ 
κού μηχανήματος ή μηχανήματος διακινήσεως φορτίων ή/και 
στοιχείου κατασκευής που ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές της 
παρούσας, και στις ισχύουσες ειδικές διατάξεις. 

3. Για τον ίδιο τύπο ανυψωτικού μηχανήματος ή μηχανήμα¬ 
τος διακινήσεως φορτίων ή/και στοιχείου κατασκευής, η αίτηση 
έγκρισης ΕΟΚ μπορεί να υποβληθεί μόνο σε ένα Κράτος μέλος 
των Ε.Κ. 

Το ΥΒΕΤ χορηγεί, αρνείται να χορηγήσει, αναστέλλει ή ανα¬ 
καλεί την έγκριση ΕΟΚ, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος 
κεφαλαίου και του παραρτήματος I. 

Άρθρο 6 

1. Το ΥΒΕΤ που χορηγεί την έγκριση ΕΟΚ, εκδίδει βεβαίωση 
έγκρισης ΕΟΚ, η οποία κοινοποιείται χωρίς καθυστέρηση στον 
αιτούντα. 

Η βεβαίωση έγκρισης ΕΟΚ συντάσσεται σύμφωνα με το υπό¬ 
δειγμα του παραρτήματος III. 

Άρθρο 7 

1. Εάν το ΥΒΕΤ διαπιστώσει ότι ένα ή περισσότερα μηχανή¬ 
ματα ή/και στοιχεία κατασκευής δεν είναι σύμφωνα με τον τύπο 

. για τον οποίο χορηγήθηκε έγκριση ΕΟΚ, αναστέλλει ή ανακαλεί 
την έγκριση. 

2. Η έγκριση ΕΟΚ μπορεί ωστόσο να διατηρηθεί όταν το 
ΥΒΕΤ κρίνει ότι οι διαφορές που διαπιστώθηκαν είναι ελάχιστες, 
δεν αλλάζουν ουσιαστικά το μηχάνημα ή το στοιχείο κατασκευής 
και, σε κάθε περίπτωση, δεν θέτουν σε κίνδυνο την ασφάλεια ή την 
υγεία. Στην περίπτωση αυτή η υπηρεσία μπορεί να ζητήσει από 
τον κατασκευαστή να διορθώσει το γρηγορότερο δυνατόν την κα¬ 
τασκευή του ή να συμμορφωθεί προς τις ισχύουσες ειδικές διατά- 
ξεις. 

Εάν ο κατασκευαστής δεν συμμορφωθεί προς τις υποδείξεις 
του ΥΒΕΤ, αυτό ανακαλεί την έγκριση ΕΟΚ. 

3. _Η ανωτέρω υπηρεσία που χορήγησε την έγκριση ΕΟΚ, εάν 
διαπιστώσει ότι αυτή η έγκριση δεν θα έπρεπε να χορηγηθεί ή ότι 
οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 6, παράγραφος 2 δεν 
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πληρώθηκαν, υποχρεούται να την αποσύρει. 

4. Εάν, το ΥΒΕΤ, που χορήγησε την έγκριση ΕΟΚ, πληροφο- 
ρηθεί από άλλο Κράτος μέλος την ύπαρξη μιας τών περιπτώσεων 
που αναφέρονται στις παραγράφους 1, 2 και 3, λαμβάνει επίσης, 
μετά από διαβούλευση με αυτό το Κράτος, τα μέτρα που προβλέ- 
πονται στις παραγράφους αυτές. 

5. Εάν η σκοπιμότητα ή η υποχρέωση της αναστολής ή της 
ανάκλησης της έγκρισης ΕΟΚ δώσει λαβή σε διαφωνία μεταξύ 
της υπηρεσίας που χορήγησε την έγκριση ΕΟΚ και ενός άλλου 
Κράτους μέλους η υπηρεσία ενημερώνει σχετικά την Επιτροπή 
των Ε.Κ. 

6. Η αναστολή ή η ανάκληση έγκρισης ΕΟΚ δύναται να απαγ¬ 
γελθεί μόνο από την υπηρεσία που τη χορήγησε. Η ανωτέρω υπη¬ 
ρεσία ενημερώνει αμέσως τα άλλα Κράτη μέλη και την Επιτροπή 
δίνοντας όλες τις δυνατές ποσοτικές και ποιοτικές διευκρινίσεις 
που είναι αναγκαίες για την εξατομίκευση του μη συμφώνου υλι¬ 
κού. 

Άρθρο 8 

Ο Ελληνικός Οργανισμός Τυποποίησης (ΕΛΟΤ), ως εξουσιο¬ 
δοτημένος οργανισμός για τη διεξαγωγή εξέτασης τύπου ΕΟΚ 
σύμφωνα με τις διατάξεις του επομένου άρθρου, ανταποκρίνεται 
στα ελάχιστα κριτήρια που προβλέπονται στο παράρτημα II. 

Κατάλογος των οργανισμών διεξαγωγής εξέτασης τύπου 
ΕΟΚ ως και κάθε τροποποίηση τούτου, κοινοποιείται από την αρ¬ 
μόδια υπηρεσία του ΥΒΕΤ στα άλλα Κράτη μέλη και στην Επι¬ 
τροπή των Ε.Κ. 

Άρθρο 9 

Η βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ, είναι το έγγραφο με το 
οποίο ο Ελληνικός Οργανισμός Τυποποίησης (ΕΛ0Τ) ή άλλος 
αναγνωρισμένος Οργανισμός, βεβαιώνει ότι ένας τύπος μηχανή¬ 
ματος ή/και στοιχείο κατασκευής πληροί τους όρους της παρού¬ 
σας απόφασης και των. υφισταμένων ειδικών διατάξεων. 

Ο οργανισμός μετά από αίτηση του κατασκευαστή ή του εγκα¬ 
τεστημένου στην Κοινότητα εξουσιοδοτημένου αντιιπροσώπου 
του, διεξάγει την εξέταση τύπου ΕΟΚ ενός τύπου μηχανήματος 
ή/και στοιχείου κατασκευής. Εάν αυτός ο τύπος ανταποκρίνεται 
στους όρους της παρούσας απόφασης και αν ο κατασκευαστής 
αναλάβει την υποχρέωση να τηρήσει τους όρους που αναφέρονται 
στο άρθρο 15, ο αναγνωρισμένος οργανισμός χορηγεί τη βεβαί¬ 
ωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ. Η βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ συ- 
ντάσσεται σύμφωνα με το υπόδειγμα που αναφέρεται στο παράρ¬ 
τημα III, της παρούσας. 

Τα μηχανήματα ή/και τα στοιχεία κατασκευής που θα κατα¬ 
σκευαστούν μετά από βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ δεν πρέπει 
να διαφέρουν από το μηχάνημα για το οποίο χορηγήθηκε αυτή η 
βεβαίωση. 

2. Ο Οργανισμός χορηγεί, αρνείται να χορηγήσει, αναστέλλει 
ή ανακαλεί τη βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ, σύμφωνα με τις 
διατάξεις της παρούσης και του παραρτήματος I. 

3. Η αίτηση εξέτασης τύπου ΕΟΚ για ένα τύπο μηχανήματος 
ή στοιχείου κατασκευής μπορεί να υποβληθεί μόνο σε ένα ανα¬ 
γνωρισμένο οργανισμό των Ε.Κ. 

4. Η βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ συνοδεύεται από τους 
όρους που προβλέπονται στο άρθρο 15 και ενδεχομένως από χρο¬ 
νικό περιορισμό. 

5. Οι προδιαγραφές για τη βεβαίωση ΕΟΚ περιλαμβάνονται 
στο παράρτημα I της παρούσας. 

Άρθρο 10 

1. Εάν ο ΕΛΟΤ ή άλλος εξουσιοδοτημένος οργανισμός διαπι¬ 
στώσει ότι ένα ή περισσότερα μηχανήματα ή/και στοιχεία κατα¬ 
σκευής, για τον τύπο των οποίων χορηγήθηκε βεβαίωση εξέτα¬ 
σης τύπου ΕΟΚ, δεν συμφωνούν μ’ αυτό τον τύπο, ζητεί από τον 
κάτοχο της βεβαίωσης να διορθώσει την κατασκευή εντός προθε¬ 
σμίας που του καθορίζει και αναστέλλει ενδεχομένως τη βεβαί¬ 


ωση. Ειδικές διατάξεις που αναφέρονται σ’ αυτό το μηχάνημα ή/ 
και στοιχείο κατασκευής δύνανται να καθορίζουν ενδεχομένως 
τον αριθμό των μηχανημάτων ή στοιχείων κατασκευής που θεω¬ 
ρείται ότι δικαιολογεί την παρέμβαση του αναγνωρισμένου οργα¬ 
νισμού. Εάν ο κατασκευαστής δεν συμμορφωθεί εντός της επι- 
βληθείσας προθεσμίας ο οργανισμός αναστέλλει ή ανακαλεί τη 
βεβαίωση. 

2. Ο ΕΛΟΤ ή άλλος εξουσιοδοτημένος οργανισμός που χορή¬ 
γησε τη βεβαίωση εξέτασης τύπου ΕΟΚ προβαίνει, στην ανά¬ 
κληση αυτής, εάν διαπιστώσει ότι η βεβαίωση αυτή δεν θα έπρεπε 
να είχε χορηγηθεί η ότι δεν είχαν πληρωθεί οι όροι που αναφέρο- 
νται στο άρθρο 11 παράγραφος 4. 

3. Αναστέλλει ή ανακαλεί τη βεβαίωση στην περίπτωση που ο 
δικαιούχος της βεβαίωσης δεν τηρεί τις υποχρεώσεις του, που 
αναφέρονται στα άρθρα 11 και 17, έναντι του αναγνωρισμένου 
οργανισμού του ΕΛΟΤ. 

Άρθρο 11 

1. Ο ΕΛΟΤ ή άλλος εξουσιοδοτημένος Οργανισμός δύναται να 
αναθέσει με ιδία αυτού ευθύνη σε ένα ή περισσότερα εργαστήρια 
την εκτέλεση των δοκιμών που πρέπει να πραγματοποιηθούν στα 
πλαίσια εξέτασης τύπου ΕΟΚ και του ελέγχου ΕΟΚ που αναφέ- 
ρεται στο κεφάλαιο V, αυτά τα εργαστήρια πρέπει να ανταποκρί- 
νονται στα κριτήρια που προβλέπονται στο παράρτημα II σημεία 
2, 3, 4 και 7. 

2. Κατά των αποφάσεων του ΕΛΟΤ ή άλλου εξουσιοδοτημέ¬ 
νου οργανισμού για τη μη χορήγηση ή αναστολή ή ανάκληση της 
βεβαίωσης εξέτασης τύπου ΕΟΚ, ο ενδιαφερόμενος δύναται να 
προσφύγει ενώπιον της αρμοδίας υπηρεσίας του ΥΒΕΤ, η οποία 
δύναται να αναπέμψει την απόφαση στον ΕΛΟΤ για νέα κρίση. 

3. Εφόσον διαπιστωθεί από το ΥΒΕΤ, ότι ο εξουσιοδοτημένος 
Οργανισμός δεν ανταποκρίνεται στα ελάχιστα κριτήρια που καθο¬ 
ρίζονται στο παράρτημα II ή ότι δεν τηρεί τους όρους που του επι- 
βλήθησαν ή ότι δεν εκπληρώνει τα καθήκοντά του όπως αυτά 
αναφέρονται στα άρθρα 11 και 12 τούτο δύναται να προβεί στην 
ανάκληση της εξουσιοδότησης που χορηγήθηκε. 

Εφόσον διαπιστωθεί από το ΥΒΕΤ ότι ένας εξουσιοδοτημένος 
οργανισμός μολονότι δεν ανταποκρίνεται στα ελάχιστα κριτήρια 
εξακολουθεί να λειτουργεί σε άλλο Κράτος μέλος, το ΥΒΕΤ ενη¬ 
μερώνει την Επιτροπή των Ε.Κ. για τη λήψη των κατάλληλων 
μέτρων. 

Άρθρο 12 

1. Η αρμοδία υπηρεσία του ΥΒΕΤ πριν εισηγηθεί την ανά¬ 
κληση της εξουσιοδότησης του οργανισμού, λαμβάνει κάθε χρή¬ 
σιμο μέτρο, προκειμένου να μην υπάρξει διακοπή κατά την πραγ¬ 
ματοποίηση των υποχρεώσεων και καθηκόντων που προκύπτουν 
από τη χορήγηση βεβαιώσεων εξέτασης τύπου ΕΟΚ από αυτό 
τον οργανισμό. 

2. Η αρμοδία υπηρεσία του ΥΒΕΤ πριν ανακαλέσει την παρα¬ 
πάνω εξουσιοδότηση πρέπει να αποσύρει όλες τις βεβαιώσεις που 
χορήγησε αυτός ο οργανισμός, εφόσον είχαν χορηγηθεί αδικαιο¬ 
λόγητα. 

Άρθρο 13 

1. Εάν διαπιστωθεί μία από τις περιπτώσεις που αναφέρονται 
στο άρθρο 10, το ΥΒΕΤ ενημερώνει την αρμόδια υπηρεσία του 
Κράτους μέλους στο οποίο χορηγήθηκε η βεβαίωση, προκειμένου 
να υποχρεώσει τον αναγνωρισμένο οργανισμό να λάβει τα μέτρα 
που προβλέπονται στο άρθρο 10. 

2. Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ της αρμοδίας υπηρεσίας 
του ΥΒΕΤ και ενός άλλου Κράτους μέλους σχετικά με τη χορή- 
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γηση της βεβαίωσης, με μέριμνα της αρμόδιας υπηρεσίας του 
ΥΒΕΤ ενημερώνεται η Επιτροπή των Ε.Κ. για να λάβει τα κα¬ 
τάλληλα μέτρα. 

Άρθρο 14 

Η αρμόδια υπηρεσία του ΥΒΕΤ μεριμνά για τον έλεγχο ΕΟΚ, 
ο οποίος έχει ως αντικείμενο την ορθή χρήση του σήματος ΕΟΚ. 

Ο έλεγχος αυτός πραγματοποιείται από τον ΕΛΟΤ ή άλλον 
εξουσιοδοτημένο Οργανισμό που έχει χορηγήσει βεβαίωση τύπου 
ΕΟΚ. Ο έλεγχος αυτός πραγματοποιείται μεταξύ άλλων με τυ¬ 
χαία δειγματοληψία. Ο διεξάγων τον έλεγχο οργανισμός πρέπει 
να ανταποκρίνεται στα κριτήρια του παραρτήματος II και ανακοι- 
νώνεται-από την αρμόδια Υπηρεσία του ΥΒΕΤ, σύμφωνα με το 
άρθρο 8. 

Άρθρο 15 

1. Ο κατασκευαστής ή ο εγκατεστημένος στην Κοινότητα 
εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπός του μόλις κάνει χρήση του σή¬ 
ματος ΕΟΚ, οφείλει: 

(α) να ενημερώσει τον ΕΛΟΤ ή τον εξουσιοδοτημένο οργανι¬ 
σμό που χορήγησε τη βεβαίωση τύπου ΕΟΚ: 

- για τους χώρους κατασκευής ή/και για τους χώρους εναπο- 
θηκεύσεως σύμφωνα με την αίτηση του οργανισμού, 

- για την ημερομηνία κατά την οποία αρχίζει η κατασκευή, 

- για κάθε άλλη πληροφορία την οποία χρειάζεται ο οργανι¬ 
σμός για να φέρει σε πέρας το έργο του. 

(β) να επιτρέπει την είσοδο στους εν λόγω χώρους κατασκευής 
ή/και εναποθηκεύσεως, καθώς και την πρόσβαση στα μητρώα 
ελέγχου, στους υπαλλήλους του οργανισμού που έχει χορηγήσει 
τη βεβαίωση, προκειμένου να προβούν σε έλεγχο, και να τους 
δώσει τις αναγκαίες για τον έλεγχο αυτό πληροφορίες. 

(γ) να επιτρέπει στον οργανισμό που χορήγησε τη βεβαίωση, 
τη λήψη ενός ή περισσοτέρων μηχανημάτων ή/και στοιχείων κα¬ 
τασκευής από τους χώρους κατασκευής ή εναποθηκεύσεως προς 
έλεγχο. 

2. Ο οργανισμός που χορήγησε τη βεβαίωση τύπου ΕΟΚ πρέ¬ 
πει να παραδίδει στους άλλους αναγνωρισμένους οργανισμούς, 
στα Κράτη μέλη και στην Επιτροπή, εφόσον το ζητούν, αντίγραφο 
του πρακτικού δοκιμής και, ενδεχομένως, του τεχνικού φακέλ- 
λου. 

3. Ο δικαιούχος του σήματος ΕΟΚ οφείλει να διοργανώσει ή 
να εξασφαλίσει τη διοργάνωση ελέγχου κατασκευής και να διαθέ¬ 
τει τον αναγκαίο εξοπλισμό για τον έλεγχο, κατά συνεχή και 
επαρκή τρόποι, τής πιστότητας των κατασκευαζομένων μηχανη¬ 
μάτων ή/και των στοιχείων κατασκευής προς το μηχάνημα για 
το οποίο χορηγήθηκε βεβαίωση τύπου ΕΟΚ. 

Άρθρο 16 

1. Ο ΕΛΟΤ ή άλλος εξουσιοδοτημένος οργανισμός που χορή¬ 
γησε τη βεβαίωση τύπου ΕΟΚ διοργανώνει τον έλεγχο ΕΟΚ των 
κατασκευασμένων μηχανημάτων ή/και στοιχείων κατασκευής 
για τα οποία έχει χορηγηθεί βεβαίωση τύπου ΕΟΚ. 

Ο έλεγχος αυτός πρέπει να επιτρέπει καταρχήν στον αναγνω¬ 
ρισμένο οργανισμό να επαληθεύει ότι ο κατασκευαστής διαθέτει 
τα μέσα ελέγχου που αναφέρονται στο άρθρο 17 παράγραφος 3 
και, στη συνέχεια, ότι ασκεί πράγματι έλεγχο πιστότητας των κα¬ 
τασκευαζομένων μηχανημάτων ή/και στοιχείων κατασκευής 
προς τη συσκευή που αποτέλεσε αντικείμενο βεβαίωσης τύπου 
ΕΟΚ, παραδείγματος χάρη ότι τηρεί μητρώα ελέγχου, εφόσον 
τούτο του ζητήθηκε. 

Επιπλέον, ο ΕΛΟΤ ή άλλος εξουσιοδοτημένος οργανισμός, 
μπορεί να προβαίνει σε τυχαίες δειγματοληψίες στους χώρους κα¬ 
τασκευής ή στους χώρους αποθηκεύσεως που έχουν όρισθεί. Ο 
αναγνωρισμένος οργανισμός έχει επίσης δικαίωμα να προβαίνει 
επί πληρωμή σε δειγματοληψίες σε κάθε εμπορικό στάδιο. 

2. Αν ο χώρος κατασκευής, αποθηκεύσεως ή διαθέσεως στο 
εμπόριο βρίσκεται σε άλλο Κράτος μέλος των Ε.Κ., ο αναγνωρι¬ 
σμένος οργανισμός που έχει χορηγήσει τη βεβαίωση τύπου ΕΟΚ, 


έρχεται σε επαφή, εφόσον υπάρχει ανάγκη, με τον αναγνωρισμένο 
οργανισμό του Κράτους μέλους στον οποίο πρέπει να πραγματο¬ 
ποιηθεί η δειγματοληψία για τους ελέγχους που αναφέρονται 
ανωτέρω. 

Ο αναγνωρισμένος οργανισμός που πραγματοποιεί τον 
έλεγχο, συντάσσει έκθεση προς τον αναγνωρισμένο οργανισμό 
που χορήγησε τη βεβαίωση τύπου ΕΟΚ. 

Άρθρο 17 

1. Στην περίπτωση που οι έλεγχοι που αναφέρονται στο άρθρο 
18 καταδείξουν ότι τα μηχανήματα ή/και στοιχεία κατασκευής 
δεν είναι σύμφωνα προς το μηχάνημα ή/και στοιχείο κατασκευής 
στο οποίο χορηγήθηκε βεβαίωση τύπου ΕΟΚ ή/και ότι οι προ¬ 
διαγραφές της παρούσας απόφασης καθώς και οι προβλεπόμενες 
από ειδικές διατάξεις έχουν όλες τηρηθεί, ο αναγνωρισμένος ορ¬ 
γανισμός πρέπει να λάβει απέναντι στον κάτοχο του σήματος 
ΕΟΚ ένα από τα ακόλουθα μέτρα: 

(α) απλή προειδοποίηση με τακτή προθεσμία για να πάψουν οι 
διαπιστούμενες παρατυπίες, 

(β) προειδοποίηση, όπως προβλέπεται στο στοιχείο (α), αλλά 
συνοδευόμενη από ελέγχους σε μεγαλύτερη συχνότητα, 

(γ) αναστολή της βεβαίωσης τύπου ΕΟΚ, 

(δ) ανάκληση της βεβαίωσης τύπου ΕΟΚ. 

Τα μέτρα λαμβάνονται μόνο από τον αναγνωρισμένο οργανι¬ 
σμό που χορήγησε τη βεβαίωση τύπου ΕΟΚ. 

2. Τα δύο πρώτα μέτρα λαμβάνονται όταν οι διαφορές δεν επη¬ 
ρεάζουν το γενικό σχεδίασμά του μηχανήματος ή όταν οι διαπι- 
στούμενες παρατυπίες είναι ελάχιστες και, εν πάση περιπτώσει, 
δεν θέτουν σε κίνδυνο την ασφάλεια ή την υγεία. 

Λαμβάνεται ένα από τα δύο τελευταία μέτρα, εφόσον οι διαφο¬ 
ρές ή οι διαπιστούμενες παρατυπίες είναι σημαντικές και, εν πάση 
περιπτώσει, εφόσον θέτουν σε κίνδυνο την ασφάλεια ή την υγεία. 

3. Ο αναγνωρισμένος οργανισμός που χορήγησε τη βεβαίωση 
τύπου ΕΟΚ οφείλει επίσης να ανακαλέσει τη βεβαίωση: 

- όταν ο κατασκευαστής ή ο εντολοδόχος του που είναι εγκα¬ 
τεστημένος στην Κοινότητα εμποδίζει τη διεξαγωγή των ελέγ¬ 
χων που προβλέπονται στο άρθρο 18, 

— όταν διαπιστώσει ότι η βεβαίωση τύπου ΕΟΚ έπρεπε να μην 
έχει χορηγηθεί. 

4. Αν ο αναγνωρισμένος οργανισμός που εξέδωσε τη βεβαί¬ 
ωση τύπου ΕΟΚ πληροφορηθεί από τον αναγνωρισμένο οργανι¬ 
σμό ενός άλλου Κράτους μέλους την ύπαρξη μιας από τις περι¬ 
πτώσεις που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3, λαμβάνει 
επίσης, κατόπιν διαβουλεύσεως με τον οργανισμό αυτό, τα μέτρα 
που προβλέπονται στις εν λόγω παραγράφους. 

5. Η αναστολή ή η ανάκληση βεβαίωσης τύπου ΕΟΚ ανακοι¬ 
νώνονται στα άλλα Κράτη μέλη και τους άλλους αναγνωρισμέ¬ 
νους οργανισμούς. 

Άρθρο 18 

1. Η πιστότητα ενός μηχανήματος ή /και στοιχείου κατα¬ 
σκευής προς τον τύπο που εγκρίθηκε ή για τον οποίο χορηγήθηκε 
βεβαίωση εξετάσης τύπου ΕΟΚ, πιστοποιείται με την επίθεση σή¬ 
ματος πιστότητας ΕΟΚ. 

2. Η βεβαίωση έγκρισης ΕΟΚ ή η βεβαίωση εξέτασης τύπου 
ΕΟΚ παρέχει το δικαίωμα στον κατασκευαστή να επιθέσει, με 
δική του ευθύνη το σήμα πιστότητας ΕΟΚ επί των προϊόντων που 
θα διατεθούν στο εμπόριο, στα οποία ανταποκρίνονται στον τύπο 
για τον οποίο χορηγήθηκε αυτή η βεβαίωση ή να εκδόσει πιστο¬ 
ποιητικό πιστότητας σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήμα¬ 
τος IV. 

Οι προδιαγραφές για το σήμα ΕΟΚ αναφέρονται στο παράρ¬ 
τημα I. 

3. Τα ανυψωτικά μηχανήματα ή τα μηχανήματα διακινήσεως 
φορτίων ή /και τα στοιχεία κατασκευής που υπόκεινται στην 
έγκριση ΕΟΚ ή/ και στην εξακρίβωση ΕΟΚ ή στην εξέταση τύ- 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


που ΕΟΚ απαγορεύεται να φέρουν σήματα ή επιγραφές που να 
δημιουργούν σύγχυση με το σήμα ΕΟΚ. 

Άρθρο 19 

Το Υπουργείο Βιομηχανίας, Ενέργειας και Τεχνολογίας κοι¬ 
νοποιεί στα άλλα Κράτη μέλη και την Επιτροπή: 

- τον κατάλογο των υπηρεσιών οι οποίες στα πλαίσια της 
έγκρισης ΕΟΚ ή/ και της πιστοποίησης ΕΟΚ, είναι επιφορ¬ 
τισμένες να διεξάγουν τις εξετάσεις και τις δοκιμές, " 

- τον κατάλογο των αναγνωρισμένων οργανισμών που είναι 
επιφορτισμένοι να προβούν στην εξέταση τύπού ΕΟΚ και 
ελέγχου ΕΟΚ, κάθε μεταγενέστερη τροποποίηση αυτών 
των καταλόγων. 

Άρθρο 20 

1. Ο σχεδιασμός και οι τρόποι κατασκευής ενός μηχανήματος 
ή /και στοιχείου κατασκευής δύνανται, σε συγκεκριμένες περι¬ 
πτώσεις, να αποκλίνουν από ορισμένες διατάξεις που προβλέπο- 
νται στις ειδικές αποφάσεις χωρίς αυτό το μηχάνημα ή /και στοι¬ 
χείο κατασκευής να παύσει να απολαύει των ευεργετικών διατά¬ 
ξεων του άρθρου 3, παράγραφος 2 της παρούσας αποφάσης, αν οι 
γενόμενες τροποποιήσεις αποσκοπούν να προσφέρουν τουλάχι¬ 
στον ίση προστασία για την ασφάλεια και την υγεία. 

2. Εφόσον γίνει δεκτή αίτηση παρέκκλισης, εφαρμόζεται η 
ακόλουθη διαδικασία: 

(α) Η αρμόδια Υπηρεσία του ΥΒΕΤ διαβιβάζει - άμεσα, στην 
περίπτωση της διαδικασίας έγκρισης ΕΟΚ ή έμμεσα μέσω του 
ΕΛΟΤ, στην περίπτωση της διαδικασίας εξέτασης τύπου ΕΟΚ - 
τα έγγραφα που περιέχουν την περιγραφή του μηχανήματος ή / 
και στοιχείου κατασκευής, καθώς και τα δικαιολογητικά της αι- 
τήσεως εξαιρέσεως, ιδίως τα αποτελέσματα των δοκιμών που εν¬ 
δεχομένως πραγματοποιήθηκαν στην Επιτροπή. Η Επιτροπή 
αποστέλλει αντίγραφο στα άλλα Κράτη μέλη, τα οποία διαθέτουν 
προθεσμία 4 μηνών μετά την ανακοίνωση αυτή για να διατυπώ¬ 
σουν τη συμφωνία ή διαφωνία τους έναντι του συγκεκριμένου 
Κράτους μέλους ή να ζητήσουν να έρθει το θέμα ενώπιον της επι¬ 
τροπής που δημιουργήθηκε με την οδηγία 73/361/ΕΟΚ. Αντί¬ 
γραφο κάθε ανακοίνωσης αποστέλλεται στην Επιτροπή. Η αλλη¬ 
λογραφία αυτή είναι εμπιστευτική, 

(β) αν κανένα Κράτος μέλος δεν εκφράσει τη διαφωνία του ή 
δεν ζητήσει τη σύγκληση της επιτροπής πριν από τη λήξη της 
προθεσμίας που προβλέπεται στο στοιχεί (α), Επιτροπή μπορεί να 
συγκαλέσει την επιτροπή ή να επιτρέψει στο Κράτος μέλος να χο¬ 
ρηγεί το ίδιο ή να αναθέσει τη χορήγηση της αιτηθείσας παρέκ¬ 
κλισης, και ενημερώνει σχετικά τα λοιπά Κράτη μέλη, 

(γ) αν ένα Κράτος μέλος δεν απαντήσει καθόλου πριν από τη 
λήξη της προβλεπομένης προθεσμίας, θεωρείται ότι αυτό το Κρά¬ 
τος μέλος συναινεί, 

(δ) στην αντίθετη περίπτωση, η Επιτροπή αποφασίζει για την 
αίτηση παρέκκλισης, αφού λάβει τη γνώμη της επιτροπής που 
συνεστήθη με την οδηγία 73/361/ΕΟΚ, 

(ε) τα έγγραφα αυτά συντάσσονται στην ή στις επίσημες γλώσ-' 
σες του Κράτους προορισμού ή, σε ειδικές περιπτώσεις σε άλλη 
γλώσσα αποδεκτή από το Κράτος αυτό. 

4. Σε περίπτωση βεβαιώσεως, που εκδίδεται από τον ίδιο το 


κατασκευαστή, δε μπορεί* να γίνει παρέκκλιση, κατ’ εφαρμογή 
των διατάξεων της παραγράφου 1, από τις διατάξεις της απόφα¬ 
σης παρά μόνο εάν ένας αναγνωρισμένος οργανισμός βεβαιώσει 
τον κατασκευαστή ότι η σχεδιαζόμενη παρέκκλιση δεν παραβλά¬ 
πτει την ασφάλεια. 

Πριν χορηγηθεί η παρέκκλιση, ο ΕΛΟΤ ενημερώνει τους άλ¬ 
λους αναγνωρισμένους οργανισμούς. Σε περίπτωση αμφισβητή- 
σεως εκ μέρους ενός από τους οργανισμούς αυτούς εντός προθε¬ 
σμίας δύο μηνών, το θέμα φέρεται ενώπιον της Επιτροπής μέσω 
ενός Κράτους μέλους. Η Επιτροπή προσπαθεί να επιλύσει τη δια¬ 
φορά. Αν υπάρξει ανάγκη, συγκαλεί την επιτροπή που συνεστήθη 
με την οδηγία 73/361/ΕΟΚ και αποφασίζει αφού λάβει τη 
γνώμη της. 

Άρθρο 21 

1. Εάν η αρμόδια υπηρεσία του ΥΒΕ διαπιστώσει, βάσει εμπε¬ 
ριστατωμένης αιτιολογήσεως, ότι ένα ή περισσότερα ανυψωτικά 
μηχανήματα ή μηχανήματα διακινήσεως φορτίων ή / και ένα 
στοιχείο κατασκευής, μολονότι είναι σύμφωνα προς τις προδια¬ 
γραφές της παρούσας απόφασης και των ειδικών διατάξεων που 
το αφορούν, παρουσιάζουν κίνδυνο για την ασφάλεια ή / και την 
υγεία, δύναται να απαγορεύσει προσωρινά τη διάθεση στην αγορά 
ή τη θέση σε λειτουργία για χρήση σύμφωνη με τον προορισμό αυ¬ 
τού του μηχανήματος ή / και του στοιχείου κατασκευής ή να την 
υποβάλει σε ειδικούς όρους. Ενημερώνει περί τούτου αμέσεως την 
Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη αιτιολογώντας επαρκώς την 
απόφαση της. 

2. Η επιτροπή εντός προθεσμίας έξη εβδομάδων προβαίνει σε 
διαβουλεύσεις με τα ενδιαφερόμενα Κράτη μέλη και κατόπιν δια¬ 
τυπώνει χωρίς καθυστέρηση τη γνώμη της και λαμβάνει τα κα¬ 
τάλληλα μέτρα. 

* 

Άρθρο 22 

Τα έξοδα που προκύπτουν από την έγκριση ΕΟΚ, την εξακρί¬ 
βωση ΕΟΚ, την εξέταση τύπου ΕΟΚ και τον έλεγχο ΕΟΚ επιβα¬ 
ρύνουν τον κατασκευαστή ή τον εγκατεστημένο στην Κοινότητα 
εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπό τορ, ο οποίος ζήτησε να τύχει της 
εφαρμογής αυτών των διαδικασιών. . 

Άρθρο 23 

Κάθε απόφαση που λαμβάνεται κατ’ εφαρμογή της παρούσας 
απόφασης, η οποία συνεπάγεται άρνηση έγκρισης ΕθΚ, εξακρί¬ 
βωσης ΕΟΚ ή εξέτασης τύπου ΕΟΚ, αναστολή ή ανάκληση βε¬ 
βαίωσης έγκρισης ΕΟΚ, εξακρίβωσης ΕΟΚ, ή εξέτασης τύπου 
ΕΟΚ, ή απαγόρευση διαθέσεως στην αγορά, ή θέσεως σε λειτουρ¬ 
γία ανυψωτικών μηχανημάτων ή μηχανημάτων διακινήσεως 
φορτίων τύπου ΕΟΚ ή / και στοιχείων κατασκευής τύπου ΕΟΚ, 
αιτιολογείται δεόντως. Κοινοποιείται το ταχύτερο στον ενδιαφε¬ 
ρόμενο με υπόδειξη την ενδίκων μέσων τα οποία μπορούν να 
ασκηθούν, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία και των προθε¬ 
σμιών εντός των οποίων τα ένδικα αυτά μέσα μπορούν να ασκη¬ 
θούν. 

Άρθρο 24 

Προσαρτώνται και αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της παρού¬ 
σας απόφασης τα Παραρτήματα I, II, III και IV της οδηγίας 84/ 
528/ΕΟΚ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΕΓΚΡΙΣΗ ΕΟΚ ΚΑΙ ΕΞΕΤΑΣΗ ΤΥΠΟΥ ΕΟΚ 

1. ΑΙΤΗΣΗ ΕΓΚΡΙΣΕΩΣ ΕΟΚ Ή ΕΞΕΤΑΣΕΩΣ . ΤΥΠΟΥ ΕΟΚ 

1 . 1 . Η αίτηση και η σχετική αλληλογραφία συντάσσονται στην επίσημη γλώσσα (ή σε μία από τις επίσημες γλώσσες) του 

κράτους στο οποίο υποβάλλεται αυτή η αίτηση. Το εν λόγω κράτος ή ο (οι) αναγνωρισμένος(οι) οργανισμός(οί), που έχει 
ορίσει, έχει(ουν) δικαίωμα να απαιτήσει(ουν) όπως τα συνημμένα έγγραφα είναι επίσης συντεταγμένα στην αυτή επίσημη 
γλώσσα. 


1.2. Η αίτηση περιέχει τα ακόλουθα στοιχεία: 

— το όνομα Και τη διεύθυνση του κατασκευαστή ή της επιχειρήσεως, του εξουσιοδοτημένου εκπροσώπου, 

— την κατηγορία της συσκευής ή/και του στοιχείου κατασκευής, 

— την προβλεπόμενη χρήση ή τις ενδεχόμενες απαγορεύσεις, 

— τον ενδεχόμενο διακριτικό τίτλο ή τον τύπο, 

— τα τεχνικά χαρακτηριστικά. 

1.3. Η αίτηση συνοδεύεται από δύο αντίτυπα των απαραιτήτων προς εξέτασή της εγγράφων, ιδίως: 


1.3.1. — τον τεχνικό φάκελο που αναφέρεται στις ειδικές οδηγίες, 

— τους χώρους για το σήμα ΕΟΚ που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία και για τα άλλα σήματα που προβλέπονται 
από τις ειδικές οδηγίες, 

1.3.2. — μια δήλωση που να πιστοποιεί ότι καμία άλλη αίτηση εγκρίσεως ΕΟΚ ή εξετάοεως τύπου ΕΟΚ δεν έχει κατατεθεί για 

τον ίδιο τύπο συσκευής ή/και το στοιχείο κατασκευής, 

1.3.3. — κατά περίπτωση, τα έγγραφα για τις εθνικές εγκρίσεις που έχουν ήδη ληφθεί και τα στοιχεία κατασκευής που έχουν 

χρησιμοποιήθεί και αποτελούν το αντικείμενο εγκρίσεως ΕΟΚ ή εξετάσεως τύπου ΕΟΚ και ενδεχομένως πιστοποιή- 
σεως ΕΟΚ. 


2. ΕΞΕΤΑΣΗ ΤΗΣ ΑΠΉΣΕΩΣ 

2.1. Η εξέταση της αιτήσεως γίνεται βάσει των σχεδίων κατασκευής και ενδεχομένως επί των συσκευών ή/και των 
κατασκευαστικών στοιχείων. 

Η εξέταση αυτή περιλαμβάνει όλες τις εξετάσεις και δοκιμές που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία και τις σχετικές 
ειδικές οδηγίες. 

2.2. Οι ειδικές οδηγίες για τις διάφορες κατηγορίες ανυψωτικών μηχανημάτων ή μηχανημάτων διακινήσεως φορτίων ή/και 
στοιχείων κατασκευής ορίζουν εν ανάγκη τους κανόνες κατασκευής, υπολογισμού και εξέτασης και τους συντελεστές 

; ' που πρέπει να χρησιμοποιηθούν για τον υπολογισμό, και καθορίζουν τη φύση και την ποιότητα των υλικών που γίνονται 

δεκτά για την κατασκευή αυτών των ανυψωτικών μηχανημάτων ή των μηχανημάτων διακινήσεως φορτίων. 


3. ΒΕΒΑΙΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΗΜΑ ΕΟΚ 

Η βεβαίωση εγκρίσεως ΕΟΚ ή η βεβαίωση εξετάσεως ΕΟΚ επαναλαμβάνει τα συμπεράσματα της εξέτασης του τύπου 
και αναφέρει τους όρους από τους οποίους ενδεχομένως συνοδεύεται. Συνοδεύεται από αναγκαίες περιγραφές και σχέδια 
προς αναγρώριση του τύπου και ενδεχομένως για την επεξήγηση της λειτουργίας του. Το σήμα ΕΟΚ το προβλεπόμενο 
στο άρθρο 20 αποτελείται από ένα ειδικού σχήματος γράμμα ε περιβαλλόμενο από εξάγωνο περιέχον: 

\ — στο άνω μέρος, τον αριθμό που χαρακτηρίζει την ειδική οδηγία και έχει δοθεί κατά τη χρονολογική σειρά αποδοχής, 

και τα κεφαλαία διακριτικά γράμματα του κράτους που χορήγησε τη βεβαίωση (Β για το Βέλγιο, Ο για την 
Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας, ΟΚ για τη Δανία, Ρ για τη Γαλλία, ΟΚ για την Ελλάδα, I για την Ιταλία, 
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ΙΚ1_ για την Ιρλανδία, I για το Λουξεμβούργο, ΝΣ για τις Κάτω Χώρες, ΙΙΚ για το Ηνωμένο Βασίλειο) και τους δύο 
τελευταίους αριθμούς του έτους της βεβαίωσης. Ο αριθμός που χαρακτηρίζει την ειδική οδηγία, στην οποία 
αναιρέρεται η βεβαίωση, θα δίδεται από το Συμβούλιο κατά τη θέσπιση της εν λόγω οδηγίας, 

— στο κάτω μέρος, το χαρακτηριστικό αριθμό της βεβαίωσης. 

Ένα παράδειγμα αυτού του σήματος ευρίσκεται στο σημείο 6.1. 


ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΠΟΥ ΔΙΑΤΙΘΕΤΑΙ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ 

Το κράγος μέλος ή ο αναγνωρισμένος οργανισμός που χορήγησε τη βεβαίωση πρέπει να ειδοποιείται για κάθε σημαντική 
τροποποίηση, ιδίως αν συνεπάγεται αλλαγή της εμπορικής ονομασίας του προϊόντος. 


ΔΗΜΟΣΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΒΕΒΑΙΩΣΕΩΝ 

Απόσπασμα των βεβαιώσεων δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. 

Τη στιγμή της κοινοποιήσεως στον ενδιαφερόμενο, αντίγραφα της βεβαιώσεως στέλλονται από το κράτος μέλος που 
χορηγεί τη βεβαίωση στην Επιτροπή και στα άλλα κράτη μέλη, τα οποία μπορούν επίσης να λάβουν αντίγραφο του 
οριστικού τεχνικού φακέλου της συσκευής και των πρακτικών των εξετάσεων και δοκιμών που υπέστη. 

Η ανάκληση βεβαιώσεως ΕΟΚ αποτελεί το αντικείμενο της διαδικασίας δημοσιότητας που προβλέπεται στα σημεία 5.1 
και 5.2. 

Σε περίπτωση αρνήσεως χορηγήσεως βεβαιώσεως, το κράτος μέλος, άμεσα στα πλαίσια της εγκρίσεως ΕΟΚ ή με 
πρωτοβουλία του αναγνωρισμένου οργανισμού στα πλαίσια της εξετάσεως ΕΟΚ, ενημερώνει σχετικά τα άλλα κράτη 
μέλη και την Επιτροπή. 


ΣΗΜΑ ΕΟΚ 

Σήμα ΕΟΚ (βλ. σημείο 3) 

Βεβαίωση εκδοθείαα από την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας ή από αναγνω¬ 
ρισμένο οργανισμό που όρισε, το 1979, κατ’ εφαρμογή της πρώτης ειδικής οδηγίας. 

Χαρακτηριστικός αριθμός της βεβαίωσης. 

Οι ειδικές οδηγίες μπορούν να ορίζουν τη θέση και τις διαστάσεις του σήματος ΕΟΚ. 

Στην περίπτωση που δεν γίνεται μνεία στις ειδικές οδηγίες, τα γράμματα και οι αριθμοί κάθε σήματος πρέπει να είναι 
ύψους το λιγότερο 5 χιλιοστών. 

Το σήμα αυτό πρέπει να είναι ορατό, ευανάγνωστο και ανεξίτηλο πάνω σε κάθε μηχάνημα και στοιχείο κατασκευής. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 11 

I · 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΑΒΟΥΝ ΥΠΟΨΗ ΤΟΥΣ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ γΙα ΤΟΝ 
ΚΑΘΟΡΙΣΜΟ ΤΗΝ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΜΕΝΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ 


1. Ο οργανισμός, ο διευθυντής αυτοό και το προσωπικό του δεν επιτρέπεται να είναι ούτε ο εφευρέτης, 
ούτε ο κατασκευαστής, ούτε ο προμηθευτής, ούτε ο εγκαταστάτης των μηχανημάτων, ούτε ο 
εξουσιοδοτημένος εκπρόσωπος ενός εξ αυτών των προσώπων. Δεν δύνανται να παρέμβουν, ούτε 
απευθείας ούτε κατόπιν εντολής στο σχεδίασμά, την κατασκευή, την εμπορία, την αντιπροσωπεία ή 
τη συντήρηση αυτών των μηχανημάτων και κατασκευαστικών στοιχείων. Τούτο δεν αποκλείει τη 
δυνατότητα ανταλλαγής τεχνικών πληροφοριών μεταξύ του κατασκευαστή και του αναγνωρισμένου 
οργανισμού. 


2. Το προσωπικό, το επιφορτισμένο με την εξέταση των μηχανημάτων για τη χορήγηση της βεβαιώσεως 
εξετάσεως τύπου ΕΟΚ και των ελέγχων, οφείλει να εκτελεί τα καθήκοντά του με τη μεγαλύτερη 
ακεραιότητα και τη μεγαλύτερη τεχνική ικανότητα και οφείλει να είναι ελεύθερο από οποιεσδήποτε 
πιέσεις και προτροπές, ιδίως οικονομικής φύσεως, που δύνανται να επηρεάσουν την κρίση του ή τα 
πορίσματα των εργασιών του, ειδικότερα από εκείνες που προέρχονται από πρόσωπα ή ομάδες 
προσώπων ενδιαφερομένων για τα αποτελέσματα της εξετάσεως. 

3. Οι οργανισμοί, που είναι επιφορτισμένοι με την εξέταση των μηχανημάτων και των στοιχείων 
κατασκευής για τη χορήγηση της βεβαιώσεως ΕΟΚ και των ελέγχων, πρέπει να έχουν προσωπικό και 
να διαθέτουν τα αναγκαία μέσα για να εκπληρούν με κατάλληλο τρόπο τα τεχνικά και διοικητικά 
καθήκοντα που συνδέονται με τη χορήγηση των βεβαιώσεων ΕΟΚ και τη διεξαγωγή των ελέγχων, και 
να χρησιμοποιούν το απαιτούμενο υλικό για έκτακτους ελέγχους και εξετάσεις. 

4. Το προσωπικό που είναι επιφορτισμένο με τις εξετάσεις και τους ελέγχους πρέπει να διαθέτει: 

— καλή τεχνική και επαγγελματική κατάρτιση, 

— ικανοποιητική γνώση των προδιαγραφών των σχετικών με τους ελέγχους και τις εξετάαεις' που 
διενεργεί, και επαρκή πρακτική αυτών των εργασιών, 

— την απαιτούμενη ικανότητα για τη διατύπωση των πρακτικών και των αναφορών που απαιτούνται 
για την υλοποίηση των πραγματοποιούμενων εργασιών. 

5. Πρέπει να διασφαλίζεται η ανεξαρτησία του προσωπικού του επιφορτισμένου με τον έλεγχο. Οι 

απολαβές κάθε υπαλλήλου δεν πρέπει να εξαρτώνται ούτε από τον αριθμό των ελέγχων που 
πραγματοποιεί ούτε από τα αποτελέσματα αυτών των ελέγχων. ^ 

6. Ο αναγνωρισμένος οργανισμός πρέπει να συμβάλλεται με σύμβαση ασφαλίσεως καλύπτουσα την 
αστική του ευθύνη εκτός αν η ευθύνη αυτή καλύπτεται από το κράτος δυνάμει του εθνικού δικαίου. 

7. Το προσωπικό του αναγνωρισμένου οργανισμού δεσμεύεται από το επαγγελματικό απόρρητο για 
οτιδήποτε πληροφορείται κατά την άσκηση των καθηκόντων του (εξαιρούνται οι αρμόδιες διοικητικές 
αρχές του κράτους εντός του οποίου ασκεί τη δραστηριότητά του) εντός των πλαισίων της παρούσας 
οδηγίας και των ειδικών οδηγιών ή κάθε άλλης διατάξεως εσωτερικού δικαίου που προσδίδει ισχύ 
σης οδηνίετ αυτές. 



ΕΦΗΜΕΡ1Σ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ) 


483] 
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ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ ΒΕΒΑΙΩΣΕΩΣ ΕΓΚΡΙΣΕΩΣ ΕΟΚ Η ΕΞΕΤΑΣΕΩΣ ΤΥΠΟΥ ΕΟΚ ΑΝΥΨΩΤΙΚΟΥ ΜΗΧΑ¬ 
ΝΗΜΑΤΟΣ Ή ΜΗΧΑΝΗΜΑΤΟΣ ΑΝΑΚΙΝΗΣΕΩΣ ΦΟΡΤΙΩΝ Ή/ΚΑΙ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΙΚΟΥ 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ 


Ένδειξη της αρμόδιας διοικητικής αρχής ή του αναγνωρισμένου οργανισμού 


Βεβαίωση εγκρίσεως ΕΟΚ/εξετάσεως τύπου ΕΟΚ (?) 


Αριθ. εγκρίσεως ΕΟΚ/εξετάσεως τύπου ΕΟΚ (') ...... 

1. Κατηγορία, τύπος και σήμα κατασκευής ή εμπορίας 

2. Όνομα και διεύθυνση του κατασκευαστή ... 


3. Όνομα και διεύθυνση του κατόχου της βεβαίωσης 


4. Υποβλήθηκε προς έγκριση ΕΟΚ/εξέτααη τύπου ΕΟΚ (') στις 

5. Βεβαίωση χορηγηθείσα δυνάμει της ακόλουθης προδιαγραφής: 


6. Εργαστήριο δικιμών .. 

7. Ημερομηνία και αριθμός πρακτικού του εργαστηρίου ... 

8. Ημερομηνία εγκρίσεως ΕΟΚ/εξετάσεως τύπου ΕΟΚ (') .-... 

9. Επισυνάπτονται στην παρούσα βεβαίωση τα ακόλουθα δικαιολογητικά τα οποία φέρουν τον εξής' 

αριθμό εγκρίσεως ΕΟΚ/εξετάσεως τύπου ΕΟΚ (■) ..... 

10. Συμπληρωματικές πληροφορίες κατά περίπτωση ..... 


Έγινε στις. 

μ 


στις 


(υπογραφή) 


. Λ 



Να διαγράψει η ένδειξη που δεν χρειάζεται. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΕΟΚ 

Ο υπογραφόμενος .. 

(όνομα και επίθετο) 

βεβαιώνω ότι το υλικό/εξοπλιαμός/εγκατάαταση/στοιχείο/ανυψωτικό μηχάνημα ή μηχάνημα διακινή- 
σεως φορτίων (') 

1. κατηγορίας ... 

2. κατασκευασθέν αηό .... 


3. τύπου . 

4. με αριθμό κατασκευής 
3. έτους κατασκευής . . 


συμφωνεί 

— με τον/τους τύπο/τύπους που έχουν εγκριθεί (έγκριση' ΕΟΚ) (’) 

— με τον/τους τύπο/τύπους που έχουν εξετασθεί (εξέταση τύπου ΕΟΚ) (·) 
όπως αναφέρεται στον ακόλουθο πίνακα: 


Ειδικές οδηγίες 

Σε περίπτωση εγκρίσεως (’) 

Σε περίπτωση εγκρίσεως (■) 

αριθ. 

ημερομηνία 

κράτος μέλος 

αριθ. 

ημερομηνία 

αναγνωρισμένος 

οργανισμός 












































Έγινε στις 


στις 


(υπογραφή) 


(καθήκοντα) 


Να_ δίαγραφούν οι ενδείξεις που δεν χρειάζονται. 
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Άρθρο 25 

Η παρούσα να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνή- 
σεως. 

Η ισχύς της παρούσας άρχεται από της δημοσιεύσεώς της 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Αθήνα, 20 Ιουλίου 1988 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

Ο ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ 
ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

Γ. ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 


Ο ΑΝΑΠΛ. ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑΣ 
ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΑΣ 

Κ. ΠΑΠΑΝΑΓΙΩΤΟΥ 


Αριθ. οικ. 13815 (11) 

Σύμβασης μίσθωσης έργου από το ΚΑΠΗ Μεγάρων. 

Ο ΝΟΜΑΡΧΗΣ ΔΤΤ. ΑΤΤΙΚΗΣ 
Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 15 παρ. 1 του Ν. 1735/87, για 
τις προσλήψεις στο δημόσιο Τομέα, τον κοινωνικό έλεγχο στη δη¬ 
μόσια διοίκηση, πολιτικά δικαιώματα και άλλες διατάξεις. 

2. Την 71223/23.10.1987 κοινή απόφαση του Πρωθυπουρ¬ 
γού και του Υπουργού Εσωτερικών για την μεταβίβαση αρμοδιο¬ 
τήτων στον Υφυπουργό Εσωτερικών (ΦΕΚ 553/23.10.87 
τ.Β'). 

3. Τις διατάξεις*του Π.Δ/τος 260/88 (ΦΕΚ 119/88 τ.Α). 

4. Τις ανάγκες του ΚΑΠΗ Μεγάρων, αποφασίζουμε: 

Καθορίζουμε τον αριθμό των προσώπων που είναι απαραίτητο 

να απασχοληθεί με μίσθωση έργου από το ΚΑΠΙ Μεγάρων σύμ¬ 
φωνα με τις διατάξεις του άρθρου 681 κ.ε. του Αστικού Κώδικα 
ως εξής: 

Ένα (1) εργοθεραπευτή. 

Απαραίτητα προσόντα κατά ειδικότητα τα εξής: πτυχίο ανώ¬ 
τερης Σχολής τριετούς φοίτησης των ΤΕΙ, ή άλλης ισότιμης Σχο- 
λής. 

Το συγκεκριμένο έργο που πρόκειται να εκτελεστεί είναι η 
εφαρμογή προγράμματος εργοθεραπείας στο ΚΑΠΗ. 

Το χρονικό διάστημα που απαιτείται για την ολοκλήρωση προ- 
αναφερόμενου έργου είναι από τη δημοσίευση της παρούσης και 
για τρεις (3) μήνες. 

Η αμοιβή του αναδόχου θα καθοριστεί στη σύμβαση που θα 
υπογράφει και οπωσδήποτε δεν θά υπερβεί το ποσό των 50.000 




εκτέλεση του έργου θα παρακολουθείται από τον Πρόεδρο 
του Δ.Σ. του ΚΑΠΗ. 

Ως τόπος εκτέλεσης του έργου ορίζεται το ΚΑΠΗ Μεγάρων. 

Το συγκεκριμένο έργο δεν ανάγεται στον κύκλο καθηκόντων 
των υπαλλήλων που υπηρετούν σήμερα. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ¬ 
νήσεως. 

Αιγάλεω, 12 Ιουλίου 1988 

Ο Νομάρχης 
ΓΙΩΡΓΟΣ ΑΝΑΝΙΑΔΗΣ 


Αριθ. οικ. 13822 (12) 

Σύμβασης μίσθωσης έργου από το Β’ ΚΑΠΗ Αγ. Αναργύ¬ 
ρων. 

Ο ΝΟΜΑΡΧΗΣ ΔΥΤ. ΑΤΤΙΚΗΣ 


Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 15 παρ. 1 του Ν. 1735/87, για 
τις προσλήψεις στο δημόσιο Τομέα, τον κοινωνικό έλεγχο στη δη¬ 
μόσια διοίκηση, πολιτικά δικαιώματα και άλλε διατάξεις. 

2. Την 71223/23.10.1987 κοινή απόφαση του Πρωθυπουρ¬ 
γού και του Υπουργού Εσωτερικών για την μεταβίβαση αρμοδιο¬ 
τήτων στον Υφυπουργό Εσωτερικών (ΦΕΚ 553/23.10.87 
τ.Β’). 

3. Τις διατάξεις του Π.Δ/τος 260/88 (ΦΕΚ 119/88 τ.Α). 

4. Τις ανάγκες του Β' ΚΑΠΗ Αγ. Αναργύρων, αποφασίζουμε: 
Καθορίζουμε τον αριθμό των προσώπων που είναι απαραίτητο 

να απασχοληθεί με μίσθωση έργου από το Β' ΚΑΠΗ Αγ. Αναρ¬ 


γύρων σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 681 κ.ε. του Αστι¬ 
κού Κώδικα ως εξής: 

Ένα (1) γιατρό παθολόγο 

Ένα (1) γιατρό Φυσικής Ιατρικής. 

Απαραίτητα προσόντα κατά’ειδικότητα τα εξής: Τα προβλεπό- 
μενα από τις ισχύουσες διατάξεις κατά περίπτωση. 

Το συγκεκριμένο έργο που πρόκειται να εκτελεστεί είναι η πα¬ 
ροχή ιατρικής περίθαλψης στα μέλη του Β' ΚΑΠΗ Αγ. Αναργύ- 
ρων. 

Το χρονικό διάστημα που απαιτείται για την ολοκλήρωση προ- 
αναφερόμενου έργου είναι από τη δημοσίευση της παρούσης μέ¬ 
χρι 31.12. 

Η αμοιβή των παραπάνω θα καθοριστεί στη σύμβαση που θα 
υπογράφει και οπωσδήποτε δεν θα υπερβεί το ποσό των 432.000 

δρχ· 

Η εκτέλεση του έργου θα παρακολουθείται από τον Πρόεδρο 
του Δ.Σ. του Β' ΚΑΠΗ. 

Ως τόπος εκτέλεσης του έργου ορίζεται το Β' ΚΑΠΗ Αγ. 
Αναργύρων. 

Το συγκεκριμένο έργο δεν ανάγεται στον κύκλο καθηκόντων 
των υπαλλήλων που υπηρετούν σήμερα. 

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερ¬ 
νήσεως. 

Αιγάλεω, 12 Ιουλίου 1988 
Ο Νομάρχης 
ΓΙΩΡΓΟΣ ΑΝΑΝΙΑΔΗΣ 

- +- 

Αριθ. 15424 (13) 

Έγκριση της 1332.1/1/88/14.6.88 απόφασης της Λ/Χ Ρα- 

φήνας. 

Ο ΝΟΜΑΡΧΗΣ ΕΥΒΟΙΑΣ 
Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις του άρθρου 156 του Ν.Δ. 187/73 «Περί Κώ- 
δικος Δημοσίου Ναυτικού Δικαίου». 

2. Τις διατάξεις του Π.Δ/τος 388/83. 

3. Το αριθμ. 1332.1/2/88/14.6.1988 έγγραφο του Λ/Χ 
Ραφήνας με το οποίο υποβλήθηκε η 1332.1/1/88/14.6.88 
αποφάσή του που αφορά αναπροσαρμογή ναύλου επιβατών και 
εμπορευμάτων τοπικής δρομολογιακής γραμμής ΚΑΡΥΣΤΟΥ - 
ΚΑΒΟ-ΝΤΟΡΟ, για έγκριση στη Νομαρχία μας. 

4. Το γεγονός ότι, το ποσοστό αναπροσαρμογής ναύλου επιβα¬ 
τών και εμπορευμάτων που προτείνεται βρίσκεται μέσα στα πλαί¬ 
σια του ποσοστού που καθορίστηκε στο Α11090/Δ.629/2.6.88 
έγγραφο του. Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας, αποφασίζουμε: 

Εγκρίνουμε τη 1332.1/1/88/14.6.88 απόφαση του Λ/Χ 
Ραφήνας «περί αναπρορμογής ναύλου επιβατών - εμπορευμάτων 
τοπικής δρομολογιακής γραμμής ΚΑΡΥΣΤΟΥ - ΚΑΒΟ- 
ΝΤΟΡΟ κατά ποσοστό 8% επί των ισχυόντων ναύλων για τους 
στο σκεπτικό της παρούσας αναφερομένους λόγους. 

Χαλκίδα, 13 Ιουλίου 1988 
Ο Νομάρχης 

" Ν. Μ ΙΧΑΛΟΠΟΥ ΛΟΣ 

Αναπροσαρμογή ναύλου επιβατών -εμπορευμάτων τοπικής δρο- 
μολογιακής γραμμής ΚΑΡΥΣΤΟΥ - ΚΑΒΟ ΝΤΟΡΟ. 

Ο ΛΙΜΕΜΑΡΧΗΣ ΡΑΦΗΝΑΣ 
Έχοντας υπόψη: 

α) Το άρθρο 178 παρ. 2 ΝΔ. 187/73 «Περί ΚΔΝΔ» (ΦΕΚ 
261 Α/73). 

β) Το σε εκτέλεση του άρθρου 170 παρ. 1 και 2 του ΝΔ. 
187/73 εκδοθέν ΠΔ. 814/30.11.74 (ΦΕΚ 359Α/74). 

γ) Την αριθ. 071230/6.88 δ/γή ΥΕΝ/ΔΟΛ. 2., αποφισί- 
ζουμε: 

1. Αναπροσαρμόζουμε κατά 8% το ναυλολόγιο επιβατών και 
εμπορευμάτων της τοπικής δρομολογιακής γραμμής ΚΑΡΥ¬ 
ΣΤΟΥ - ΚΑΒΟ ΝΤΟΡΟ, το οποίο στο εξής διαμορφώνεται ως 
ακολούθως: 
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«) 


ΝΑΥΛΟΛΟΓΙΟ ΕΠΙΒΑΤΩΝ 

ΑΠΟΣΤΑΣΗ ΣΕ Ν.Μ. 

ΝΑΥΛΟΣ ΕΠΙΒΑΤΟΥ 

ΚΑΡΥΣΤΟΣ-ΠΟΤΑΜΙ 

12 

64 δρχ. 

» 

ΛΙΜΝΙΩΝΑΣ ' 

15 

77 >» 

» 

ΔΡΑΜΕΣΙ 

18 

93 » 

» 

ΑΜΥΓΔΑΛΙΑ 

22 

128 » 

)> 

ΚΑΛΙΑΝΟΙ , 

31 

142 » 

ΝΑΥΛΟΛΟΓΙΟ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ 

ΜΙΚΡΕΣ ΠΟΣΟΤΗΤΕΣ 

ΟΓΚΩΔΗ ΦΟΡΤΙΑ 

ΚΑΡΥΣΤΟΣ-ΠΟΤΑΜΙ 

0,93 δρχ. ανά ΚΟΚ 

1,07 δρχ. ανά ΚΟΚ 

» 

ΛΙΜΝΙΩΝΑΣ 

1,07 

1,07 

» 

ΔΡΑΜΕΣΙ 

1,07 

1,07 

» 

ΑΜΥΓΔΑΛΙΑ 

1,07 

1,31 

» 

ΚΑΛΙΑΝΟΙ 

1,19 

1,31 


2. Οι αναφερόμενοι στην προηγούμενοι παράγρ. 1 (α) ναύλοι 
επιβατών επιβαρύνονται με προσαύξηση για τέλη υπέρ Λιμ. Τα¬ 
μείου, ένσημο ασφάλισης επιβατών και ΦΠΑ 6%. 

3. Στους επιβάτες, με την καταβολή του αντιτίμου, θα χορη¬ 
γείται υποχρεωτικά απόκομμα εισιτηρίου ή απόδειξη για τα 
εμπορεύματα από στέλεχος νόμιμα θεωρημένο, 

4. Ισχύουν για την τοπική δρομολογιακή γραμμή ΚΑΡΥ¬ 


ΣΤΟΣ - ΚΑΒΟ ΝΤΟΡΟ, οι αντίστοιχες διατάξεις εκπτώσεων ή 
δωρεάν μεταφοράς επιβατών και οχημάτων που ισχύουν για κύ¬ 
ριες και δευτερεύουσες δρομολογιακές γραμμές. 

5. Κάθε αμβισβήτηση που θα προκύπτει από την εφαρμογή 
της παρούσας, θα επιλύεται ενώπιον της Λιμενικής Αρχής. 

Ο Λιμενάρχης 
I. ΠΟΛΥΜΕΡΟΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


